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Zvone Strubelj

UVODNIK

Veé domovine in ve¢ drzave

Premislek in reportazni zapis po praznovanju 20-letnice neodvisne Slovenije

Uvod

mo bolj na zacetku kot smo bili pred dvajse-

timi leti, je marsikdo ugotavljal po junijskem

praznovanju 20-letnice neodvisne Slovenije.
Cetudi to povsem ne drzi, je po drugi strani, sprico
splosne gospodarske, politicne, moralne in duhovne
krize v Sloveniji na neki nacin res. Proti splosnemu
pesimisti¢cnemu obcutju, ki se bo potegnilo globoko
v poletje in prav gotovo $e v pozno jesen, bi rad na-
nizal nekaj svetlih trenutkov, ki sem jih dozivljal ob
pomembnem prazniku nase domovine.

V prazni¢nem nagovoru slovenskega predsedni-
ka dr. Danila Tirka na osrednji proslavi praznika
neodvisnosti Slovenije smo bili nagovorjeni le kot
drzavljani in drzavljanke, rojaki in rojakinje. Kot Slo-
venci ne ve¢! Tudi beseda Slovenija se je v njegovem
nagovoru zelo redko ponavljala. Ce nato potegnem
direktno ¢rto k izjavi slovenskega kozmopolitskega
filozofa, kot ga radi imenujejo nasi mediji, Slavoja
Zizka, ki je 14. julija 2011v Ljubljani vehementno
izjavil, da nam ni potrebno »vec domovine, ampak
vec¢ drzave«, se mi posveti alarmna lucka: kako, ali je
pojem domovine protisloven pojmu drzave, si kon-
kurirata, drug drugega izpodrivata?

Morda v Sloveniji te besede niso tako negativno
odmevale, kot so med Slovenci v zamejstvu in v tuji-
ni. Ze ob predsednikovem nagovoru, kjer eksplicitno
nismo bili ve¢ Slovenci, ampak zgolj drzavljani in ro-
jaki, smo se Cutili opeharjene za svoja domovinska
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Slovenska pesem na trgu Evrope v Novi Gorici (levo). V slovenskem parlamentu ob 20 letnici samostojne Slovenije (desno).

¢ustva, po kozmo-filozofovi izjavi pa izdani v tem,
kar intimno gojimo v svojih slovenskih skupnostih
$irom sveta, po vseh kontinentih. Kje sta se izgubi-
la toplina in naboj Trubarjevega ljubecega nagovo-
ra: Moji lubi Slovenci? Sta oba pridevnika, »moji« in
»lubi« tako zelo zastarela in moteca? Kaj je Se v nas
Slovencih ostalo slovenskega?

Barvni kamencki mozaika za domovino

Iz kronike svoje slovenske skupnosti v Stuttgartu
bom navedel nekaj prazni¢nih trenutkov, s katerimi
smo poskus$ali na preprost a vendarle slovesen nacin
obeleziti praznik nase domovine in drzave Slovenije.

Ze dvajset let slovenska Zupnija in pomladansko
kulturno drustvo Slovenija Stuttgart (ustanovljeno
1992 leta) prirejata konec junija praznik slovenske
drzavnosti. Letos smo praznovali v soboto, 18. junija
2011. Masi za domovino vedno sledi $e kulturna pri-
reditev in spomin na osamosvojitev Slovenije. Letos
so jo obogatili slusatelji in slusateljice teolosko pasto-
ralnega tecaja iz Postojne, ki so za to prilozZnost pri-
8li delat izpite iz nauka o Cerkvi in ekumenizma, ki
ga poucujem vsako leto v Sloveniji. Sodelovali so pri
programu v cerkvi in v dvorani. Po besedah enega od
udeleZencev, so med slovenskimi rojaki v tujini bolj
zacutili utrip slovenstva kot ga lahko dozivijo doma,
v Sloveniji. Naslednji dan, v nedeljo, 19. junija, je bila
v bliznjem Bonnigheimu, kaksnih 35 kilometrov iz
Stuttgarta, masa v naravi, ponovno smo jo darova-
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li za domovino. Skupaj s kulturnim drustvom Mura
smo priredili kratek priloznostni program z domo-
vinskimi pesmimi in teksti o Sloveniji.

Od 23. do 26. junija je v Nordlingenu potekal dru-
zinski vzgojni seminar, udelezilo se ga je osem mla-
dih druzin in nekaj nad dvajset otrok. Poleg vzgojnih
tem, ki so se jih lotili mladi starsi, je bila rdeca nit
vsega dogajanja praznovanje 20-letnice neodvisne
Slovenije. Vsaka druZina je na zadnjo stran plakata
narisala zemljevid Slovenije, slovensko zastavo in
grb, oznacila od kod prihajajo starsi ali stari starsi,
napisala priloZznostno misel in cestitko Sloveniji za
njen dvajseti rojstni dan. Na prednji strani plakata
je bil zgodovinski Valvasorjev zemljevid Vojvodine
Kranjske. Na ta nacin so lahko mladi starsi z otro-
ki imeli vpogled v prvo zgodovinsko kartografsko
upodobitev slovenskih dezel. V petek zvecer, 24. ju-
nija, ko so povsod po Sloveniji potekala praznovanja,
smo pozno v no¢ sedeli ob ognju, poslusali sloven-

sko glasbo in peli slovenske pesmi. S ponosom, da
smo Slovenci, ¢eprav je nekaj zakonov med osmimi
pari ze mesanih! Vzgojiteljica nasega Zzupnijskega
vrtca je ob koncu vzgojnega seminarja povedala, da
se ob obisku domacih v Sloveniji veckrat pogovarja
z znanci in prijatelji, nekateri poucujejo v $olah, in
prav pri teh pogresa domovinskega obcutja, kaj Sele
kaksnega ustreznega programa domovinske vzgoje v
Soli. Poglejte, kaj smo v $tirih dneh uspeli narediti
mi, ki smo v tujini: z otroki smo peli slovensko, risali
slovenske motive, predvajali film o Sloveniji, priredili
kviz za otroke in star§e na temo slovenske samostoj-
nosti in drzavnosti. Zdi se mi, je Se rekla, da beseda
domovina izginja iz slovenskega slovarja.

Maraton za Slovenijo

Od 27. do 28. junija je na slovenski Akademiji
znanosti in umetnosti v Ljubljani potekala medna-
rodna konferenca o medgeneracijskih razlikah v slo-
venskih izseljenskih skupnostih po svetu. Udelezil
sem se jo kot predavatelj, spregovoril sem o Stevil-
nih medgeneracijskih razlikah po nasih slovenskih
skupnostih v Evropi. Se prej, iz Nordlingena na jugu
Nemcije, sem moral iz druzinskega seminarja, v noci
od nedelje na ponedeljek, prevoziti sedemsto kilo-
metrov. Ne ravno spocit, vendar $e dovolj zbran, sem
z dovoljenjem prirediteljev iz Slovenkega instituta
za izseljenstvo, svoje predavanje imel v slovenscini.
Pogovorni jezik prvega dne strokovnega posveta je

DruZinski seminar: veselje po uspelem delu v delavnici.

onéno pa slisimo tudi

filozofove besede v od-

govor na trditev Janeza
Janse, ki je kot pomemben ka-
zipot v prihodnost izrekel geslo:
»Veé domovinel« Zizek mu od-
govarja: »Drzavo rabimo, ne vec
domovine. DrZave nimamo.«
Prav v teh besedah se pokaZe
zgreSenost — Se vec: samounice-
valna moc¢ - ideologije, na kateri
gradijo leve stranke. Sebe raz-
glasajo za edinega merodajnega
zagovornika obcecloveskih vre-
dnot, poudarjajo svoj internaci-
onalizem, obenem pa ne zmorejo

vzpostaviti cloveskega odnosa do
svojih rojakov, ki jih razglasajo
za omejene provincialce, katerih
pogled ne seze prek domacega
podezelskega ognjisca. Za taksne
prikazujejo desne stranke in z nji-
mi Cerkev. Toda zgodovinska re-
snica je ravno obrnjena. Jacques
Derrida, eden najvplivnejsih du-
hov sodobnega casa, poudarja,
da je prav rimokatoliska Cerkev
ustvarila pogoje za sodobno in-
ternacionalno, globalno, koz-
mopolitsko kulturo. Cerkev se je
razsirila po vsem svetu in pove-
zala razlicne narode, a nikoli na

racun domovine in domoljubja.
Domovinski cut so tudi v nasem
narodu stoletja prebujali prav
duhovniki. Za Cerkev domolju-
bje ni breme ne greh in kardinalu
Rodetu ni bilo pod castjo vzeti za
naslov svoje knjige Presernovih
besed »za cast deZele«, ki si jih
zaradi Presernove avtoritete levo
usmerjena liberalna politika Se

dne. Eden od problemov trenu-
tne vladne politike je prav njen
odnos do domovine in domolju-
bja; prepricana je, da domoljubje
unicuje cut za obcecloveske vre-




bila namrec¢ angle$cina. Povzetke predavanja sem
prej pripravil v anglescini, za tiste, sem si mislil, ki
ne bodo razumeli slovenscine. Izkazalo se je, da sta
med priblizno petdesetimi udelezenci iz vseh konti-
nentov sveta, bila le dva, ki nista razumela slovensko.
Ves dan se je zato vecina Slovencev trudila govoriti
anglesko, v Ljubljani, v prestolnici Slovenije! Kaj ta-
kega se tu v Nemciji, Se manj pa v Franciji, Italiji ali
Spaniji, ne bi dogodilo. Kljub temu, da je bil potek
konference odlicen, teme izredno zanimive in boga-
te, diskusija konstruktivna, se sprasujem:

Ali bomo ob 40-letnici neodvisne Slovenije go-
vorili anglesko ne le na strokovnem posvetu, ampak
tudi na osrednji drzavni proslavi? Malo, premalo
nam je mar za na$ lepi materni jezik, ki nas bivanjsko
doloca in je nepogresljiv del nase identitete.

Po konferenci sem moral odhiteti nazaj v Stutt-
gart, kjer je bilo v sredo, 29. junija, pomembno pa-
storalno srecanje na dekanijski ravni. Maraton pa
se je kmalu nadaljeval. V cetrtek, 30. junija smo ob
osmih zjutraj z avtobusom odpotovali v Slovenijo,
da se udelezimo vseslovenskega srecanja, ki ga je ob
20-letnici neodvisne Slovenije v petek, 1. julija, orga-
niziral Urad RS za Slovence v zamejstvu in po svetu.
Na avtobusu so potovali pevci cerkvenega pevskega
zbora Obzorje in mladi folkloristi kulturnega dru-
Stva Triglav iz Stuttgarta. Zdruzeni pevski zbor iz
Stuttgarta in Augsburga je v petek, 1. julija ob 11. uri
pel pri nad$kofovi masi v stolnici sv. Nikolaja v Lju-
bljani. Slovesna masa je bila uvod v pester program
vseslovenske prireditve Dobrodosli doma. Po vajah v
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dvorani sv. Franciska, v franciskanskem samostanu,
je zbor ob 15 .uri nastopil na odprtem odru na Po-
gacarjevem trgu. Kasneje je na istem kraju nastopila
tudi nasa folklorna skupina. Ob $estih popoldne smo
s pevci odsli v Trebnje, kjer smo povecerjali, nato pa
se odpeljali na Zaplaz, kjer smo oblikovali izseljenski
kulturni vecer. Pri Mariji na Zaplazu smo tako kon-
cali svoj romarski dan. Z molitvijo smo se priporo¢ili
tudi blazenemu Alojziju Grozdetu, ki je pred krat-
kim v prekrasni Marijini cerkvi dobil svojo kapelico.
Ne bi mogli lepse skleniti prazni¢ni dan v pocasti-
tev 20-letnice samostojne Slovenije, ki je bil sicer kar
maratonsko naporen, vendar izredno lep in bogat.

Po tirih prijateljstva

Potovanje se je nadaljevalo naslednji dan, v sobo-
to, 2. julija 2011. Ze ob Sestih zjutraj smo stopili na
veliko prazni¢no turo s posebnim vlakom, ki so ga
prireditelji iz Zavoda kneginje Eme poimenovali Po
tirih prijateljstva. Na potovanje je na$ zbor in mene
kot duhovnega vodjo povabila Maja Kos, avtorica in
voditeljica projekta. Pred nami je bila 470 km dolga
krozna pot po Sloveniji: Mokronog — Mirna — Treb-
nje — Ljubljana - Jesenice ~Bled Jezero — Most na Soci
- Nova Gorica - Sveta Gora nad Solkanom - Divaca
— Rakek - Ljubljana - Trebnje - Mirna - Mokronog.
Na vlaku nas je bilo skoraj tristo. Udobna in ekoloska
pot, polna zanimivosti, predvsem pa prijetne dru-
zabnosti. Voditeljica Maja Kos je poskrbela za odlic-
no vodstvo s komentarji o krajih in ljudeh na dolgi
krozni poti. Na skupni vlak smo stopili ob prazniku

dnote. A domoljubje ne pomeni
zapreti se v svoj jaz in prezirati
druge. Domoljubje je zgolj pri-
znanje, da necemu pripadam, da
imam dom in prednike, kulturo
in vrednote, ki sem jih prejel in
so me naredili to, kar sem. Brez
sprejemanja samega sebe, svoje-

ga doma in domacih ni spreje-
manja drugih; brez domoljubja
ni pravega internacionalizma in
univerzalizma.

Temu Sele sledi drzava. Dr-
Zava brez domoljubja je prazna
in ne more zaziveti; drzava crpa

svojo moc iz domoljubja. Si lah-
ko predstavljamo, da bi Slovenija
dosegla samostojnost, ce za tem
ne bi stali rodovi domoljubov?
Samostojno drzavo so hoteli, na-
értovali, ustvarjali in jo konéno
dobili tisti, ki so ljubili svoj dom.
In ti, ki tudi v samostojni drZa-
vi ljubijo svoj dom, hocejo, da bi
drzava bila Se boljsa, Se ucinko-
vitejsa in Se bolj pravicna. Prav
ima Zizek, ko pravi, da potrebu-
jemo boljso drZavo. Hudo pa se
moti v besedah: »Ne rabimo vec
domovine!« Brez domovine tudi
drzava izgubi svojo Zivljenjsko

moc. In prav to se dogaja vla-
dajoci politiki. Bajukova vlada
je hotela v vzgojo vkljucili tudi
vzgojo za spostovanje drzavnih
simbolov, kakor sta himna in
zastava. To bi bila domoljubna
vzgoja, obenem pa tudi drza-
vljanska vzgoja. A ta nacrt sta
kasnejsi levi vladi vzviseno pre-

zirali kot izraz zapeckarskega,

provincialnega razmisljanja.

Robert Petkovsek

(Iz ¢lanka Ve¢ domovine, vec

drzave. Priloga tednika DruZina
Slovenski cas, julij 2011)
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slovenske osamosvojitve. Zeleli smo skupaj doZiveti
zeleni raj pod Triglavom, si priklicati v spomin naso
bogato naravno, duhovno in kulturo dedisc¢ino. Z
razmisljanji o tem, kaj pomeni danes biti Slovenec in
pravzaprav, kako lepo je biti Slovenec, sva na vlaku
spregovorila z dr. Markom Dvorzakom. Kmalu po
dvanajsti uri, ko smo iz vlaka Ze zagledali Sveto Goro
nad Solkanom in se z angelovim ce$¢enjem spomnili
nebeske matere Marije, so nas v Novi Gorici ¢akali
avtobusi, ki so nas prepeljali na Sveto Goro. Po do-
brem kosilu smo se lahko Se sprehodili, ob 15.30 pa
je bila v bozjepotnem sveti§cu masa za domovino.
Pri masi je lepo zapel nas Zdruzeni pevski zbor, v
homiliji sem razmisljal o tem, kako tudi Bog prihaja
k nam po tirih prijateljstva. V sveti evharistiji se pota
bozjega in cloveskega prijateljstva srecajo na najbolj
viden nacin. Usedemo se k mizi pocitka, osvezimo in
okrepimo se s kruhom prijateljstva. Jezus nam spre-
govori: Vi ste moji prijatelji!

Po masi je v svetiScu potekal Se kratek kulturni
program v pocastitev dvajsetega rojstnega dne do-
movine Slovenije. Pevcem Zdruzenega pevskega
zbora se je pri programu pridruzila skupina prija-
teljev iz Apac, ki jih vodi Marjetka Urbani¢ Rudolf,
ki je kot Studentka glasbene akademije v Stuttgartu
ustanovila nas zbor. Nastopila je tudi vokalna skupi-
na sester Trobec Zagar iz Ljubljane. K masi so prisli
tudi nekateri slusatelji pastoralno teoloskega tecaja iz
Postojne, ki so bili na obisku v Stuttgartu, pa e veliko
drugih romarjev in prijateljev. Srecen sem ugotavljal
kako ¢udovita so pota prijateljstval

Pred vstopom na vlak smo na trgu Evrope v Novi
Gorici, kjer se stikata meji med Slovenijo in Italijo,
zapeli slovensko himno, nekaj domoljubnih pesmi in
obudili spomin na pokoncnega organista in sklada-
telja Lojzeta Bratuza in njegovo zeno Ljubko Sorli, ki
sta v ¢asu fasizma s trpljenjem dokazala, kaj pomeni
biti ponosen in pokoncen Slovenec. Zaigrala je tudi
harmonika, ki nas je povabila na Golico. Zares evrop-
ski smo bili: dirigentka Zdruzenega pevskega zbora
iz Stuttgarta in Augsburga, leva Sarja, je iz Latvije, v
Stuttgartu $tudira na Akademiji za glasbo. Edini har-
monikar na vlaku in na nasi poti je bil Mihi, Nemec,
ki odli¢no igra in poje slovenske narodne pesmi, Ce-
prav ne govori slovensko. Na tirih prijateljstva, v hisi
Evrope, je to mogoce in je nekaj cudovitega!

Sklep
Slovenec sem, Slovenec sem, tako je mati djala ...
To pesem, ki jo Slovenci radi pojemo po nasih sku-
pnostih $irom sveta, smo z Zarom in toplino prinesli

na praznovanje 20-letnice samostojne Slovenije. Vec-
krat in v razli¢nih oblikah je zazvenela na praznic-
ni dan, v petek, 1. julija 2011, v Ljubljani. Slovenske
pevske, gledaliske, folklorne, glasbene skupine so v
slovensko prestolnico pripotovale iz vseh kontinen-
tov sveta. Je ta glas slovenskega srca prisel do uses
Slovenk in Slovencev, ki zivijo v mati¢ni domovini?
Morda res do koga. Maraton za slovenstvo, za domo-
vino in za mlado drzavo Slovenijo pa si ni zasluzil,
da bi bil med pomembnej$imi dogodki na vecernem
televizijskem dnevniku ali v odmevih. Le nekaj me-
dlih utrinkov v zadnjih minutah obeh omenjenih
oddaj (prav v zadnjih, ko je bila Ze prekoracena meja
tridesetih minut!). Vse drugo je bilo tisti dan bolj
vazno, med drugim dolgo in razvleceno porocilo o
90-letnici komunisti¢ne partije na Kitajskem. Bil je
1. julij 2011. Lahko si pogledate v spletni arhiv RT'V
Slovenije. Mi tako mnozi¢no v Ljubljani, medijska
Ljubljana pa na Kitajskem!

Pa $e to: Ve¢ domovine bi Zelel vsem Slovenkam
in Slovencem! Ve¢ ponosa in veselja, saj so za to do-
movino ziveli rodovi in rodovi nasih prednikov, iz
njenega narocja so iz8li veliki mozje in Zene, ki so se
kréevito upirali vplivom mocnejsih in nam pomagali
ohraniti naso slovensko identiteto. Pa tudi ve¢ drzave
zelim vsem Slovenkam in Slovencem! Ne tiste biro-
kratske in skregane, ampak bolj odprte, gostoljubnej-
$e in predvsem bolj socialne in pravicne.

Viadimir Kos

Tebi, nebeska Marija!

Naj pojem o Tebi, Kraljici vesolja!
Na zemlji si stala ob krizu za nas,
bila je to Sina ljubecega volja,
tako orkestriral Njegov Te je glas.

Iz groba se vrnil je, vrnil v Nebesa.

In kmalu, prav kmalu Te k sebi je vzel

s telesom in z duso - mordd brez slovesa...
Le veter je s praznega groba zavel.

Zakaj bi o taksni ljubezni molcali?
Ljubezen je pesmi resnicni navdih.
Neko¢, ko se bomo pri Tebi spoznali,
dovoli, Kraljica, Se kaksen moj stih!




Hladna prha

tudi za slovensko

" eprav bi morali biti Ze vajeni
nepredvidljivosti italijanske
svlade, je njen julijski varce-
valni paket, s katerim je nameravala
ob hudi krizi pomiriti evropske trge,
ponovno razjezil drzavljane, ki so
vladno potezo se enkrat videli kot
jemanje vecini prebivalstva in pri-
zanasanje privilegiranim krogom
zaradi nacina, na podlagi katerega
so varcevalni ukrepi strukturira-
ni. Ponovno pa je spravil v skripce
tudi Solstvo z odloditvijo, da Ze s
prihajajocim Solskim letom pride
do obvezne zdruzitve otroskih vrt-
cev, osnovnih in nizjih srednjih sol
v tako imenovane vecstopenjske
zavode, ki bi morali za ohranitev
avtonomije in lastnega ravnatelja
Steti vsaj tiso¢ ucencev, v primeru
delovanja v hribovitih predelih, na
majhnih otokih in obmodjih z jezi-
kovnimi posebnostmi pa najmanj
petsto ucencev, medtem ko bi Sole
s Stevilom ucencev od tristo do pet-
sto lahko ohranile svojo avtonomi-
jo, a brez ravnatelja.

Vladna odlocitev je bila hladna
prha tudi za slovensko $Solstvo v
Italiji, saj je zlasti za vec Sol na Trza-
skem predstavljala groznjo, da pri-
de do prisilne zdruzitve, saj nobena
slovenska sola na Trzaskem trenu-
tno ne odgovarja popolnoma ome-
njenim Stevilénim parametrom, in
tudi ¢e bi posamezna ravnateljstva
zdruzili v ve¢stopenjske zavode, bi
se morali $e vedno soocati s proble-
mom prenizkega Stevila za ohrani-
tev ravnatelja ali celo gole avtono-
mije. Ponovno so se tako oblikovali
popravki, s katerimiso slovenska se-
natorka in parlamentarci narodnih
manjsin skusali izkljuciti slovenske
sole iz sveznja vladnih varcevalnih
ukrepov, a zaman. Paket je italijan-
ski parlament sprejel z zaupnico,

tako da manevrskega prostora ni
bilo, varcevalni ukrepi pa so zdaj za-
kon. Vendar se je kmalu izkazalo, da
so, vsaj kar se tice zdruzevanja sol
ze v prihajajocem solskem letu, de-
jansko neizvedljivi enostavno zara-
di pomanjkanja potrebnega casa za
izpeljavo tako zapletenega postop-
ka, kot je uvajanje vecstopenjskih
zavodov. Dezele, med katerimi je
tudi Furlanija Julijska krajina, so ze
dale vedeti, da zdruzevanja vsaj za
zdaj ne bo, tako da bi moralo biti v
tem Solskem letu Se vse po starem.
Vendar se ne gre prevec veseliti,
saj vprasanje ostaja, slovenska na-
rodna skupnost v Italiji pa o ustroju
lastne Solske mreze nima enotnega
mnenja, kar je navsezadnje prislo
do izraza tudi pri vsebini vliozenih
popravkov v parlamentu: medtem
ko so juznotirolski parlamentarci
na pobudo stranke Slovenske sku-
pnosti predlagali, naj kriterij stevilc-
nosti in zdruzevanje Sol ne pridejo
v postev pri slovenskih solah, se je
popravek slovenske senatorke, ki
pripada Demokratski stranki, nana-
sal le na kriterij Stevilcnosti, saj se v
bistvu strinja z uvajanjem vecsto-
penjskih zavodov (neke vrste vra-
canjem k stari osemletki, ceprav ne
dobesedno, saj je zdruzitev pred-
vsem administrativhega znacaja).
Ne glede na vladne ukrepe pa
¢isto svojo kalvarijo dozivlja dvoje-
zi¢na 3ola v Spetru, ki je morala lani
na vrat na nos zapustiti svoj sedez
zaradi domnevnega slabega stanja
stavbe in je delovala razseljena na
treh lokacijah. Krajevna obcinska
uprava ni pokazala velikega zanima-
nja za resitev problema, Se vec: za-
vrnila je moznost selitve v prostore
italijanske srednje Sole iz bojazni do
nekaksne »promiskuitete«, kot da bi
prisotnost slovenskih ucencev pred-

Solo

stavljala nevarnost okuzbe. Clovek
se cudi, da se kljub pritiskom dezel-
ne uprave in Solskih oblasti Spetrska
obc¢ina tako krcevito upira resitvi
problema in se mu vsiljuje misel, da
so $e vedno dejavni krogi okoli sta-
rih tajnih organizacij, ki so v povoj-
nih letih zganjale teror v Beneciji.

Kljub omenjenemu dogajanju
pa vendarle zopet ne moremo trdi-
ti, da je vse ¢rno: ravno v videmski
pokrajini je prislo na primer v obdi-
nah Bardo in Tipana do odlocitve o
ustanovitvi dvojezicnih slovensko-
italijanskih Sol, v Kanalski dolini
pa zelijo uvesti model trijezicnega
solanja. V krajih, kjer pouka v slo-
venskem jeziku, vsaj tistega drzav-
no priznanega, doslej ni bilo, je
to lepa pridobitev in pomemben
korak naprej, zgreseno pa bi bilo
avtomati¢no prenesti ta model na
ozemlja, kjer ze delujejo Sole s slo-
venskim ucénim jezikom, pa ceprav,
kot kaZejo nedavno predstavljene
studije, se je Solska populacija v
zadnjih dvajsetih letih z narodno-
stnega vidika korenito spremenila.
Pricujoca situacija ne sme postati
pretveza za eksperimente, ki bi de-
jansko predstavljali nazadovanje,
kar se tice pridobljenih standardov
in pravic, lepo pa kazejo na dejstvo,
da del nase skupnosti na solo Se ve-
dno gleda skozi ideoloska ocala, le
da se je ideologija menjala: véeraj je
bila socialisticna fratelanca, zdaj pa
je vseodresujoca multikulturnost.

Cisto na koncu naj omenimo
se, da je bil po dolgih sedmih letih
ponovno razpisan natecaj za slo-
venske ravnatelje, katerim so na-
menjena tri mesta. Ne bi hoteli, da
so Stevilo mest dodelili na podlagi
izracuna, da v prihodnje niti ne bo
vec toliko slovenskih ol ...
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Janez Juric

Dedijeva hruska

Tretja nagrada za prozo na 39. literarnem natecaju revije Mladika

Y a8 dedek, pravzaprav je bil Ze moj pradedek,
je zivel svojo srecno idilicno zivljenje na vasi.
: No, vcasih so tako skoraj vsi dedki, posebej
se pradedki, ziveli na vasi. Zato tudi nas ni bil nika-
kr$na izjema. Odkar sem ga poznal, je bil v penziji. Z
zeno, zdaj ze tako veste, da z mojo prababico, sta torej
lepo po malem hauzvala. Joj, kako vesel sem bil, ce se
mojim starSem vcasih ni izslo in so me za silo morali
za kaksen dan pustiti pri starem dedku in babici. Tako
so nas ucili, da jima pravimo, da ju ne bi pobrkljali s ta
pravim dedkom in babico. A meni ta uk ni bil potre-
ben, zame nista bila stari dedek in babica, ampak ljubi
dedi in moja bica. Res sta bila ze oba malo starejsa od
ocija in mamice in tudi starejSa od dedka in babice,
zato sem jih locil do potankosti. Saj vem, da tudi vi
sami dobro veste, kako zna majhen otrok veliko stvari
v nadrobnosti bolje loc¢iti od odraslih.

Dedek in babica sta bila strozja, oba $e zaposlena
in vedno se jima je kam mudilo. Pri njiju se tudi nisi
smel skoraj nic¢esar dotakniti.

»Se bodo vsi prsti poznalil« je bila huda babica.

»Mi bo$ spet kaj polomil. Stran od tiste masine!«
je nergal dedek.

Skratka, le malo stvari je bilo, ki si jih lahko prijel,
in malo prostorov, kamor si lahko pri njiju stopil brez
predhodnih opozoril.

Priljubem dediju in moji bici pa je bilo vse druga-
ce. Se celo spodbujala sta me, ¢e sem bil radoveden.
»Le probaj, pobi¢, vzemi, e ti je vSed. Lahko imas,
lahko nese$ domov. Ce ti le bosta o¢i in mama do-
volila imeti.«

Posebej pa mi je bilo pri njiju véec to, da se jima
nikoli ni kar naprej mudilo.

Rada sta se pogovarjala z mano, pa ne tako vzvi-
Seno, kot to poc¢ne vecina odraslih. Znala sta mi pri-
sluhniti, si pomeziknila in se mi smejala. Vcasih, ce
sem katero smesno bleknil, sta mi skusala razloziti,
kako je treba drugace, ce pa sta videla, da se Salim,
sta se mi od srca nasmejala in je kateri od njiju rekel:
» Vis, kako je ze brihten ta na$ pobic.«

Pobic, tako sta mi pravila. Drugim tega ne bi do-
volil. Pri njiju pa je ta beseda tako blagodejno zvene-
la. Kot bi me z njo pobozala.

Svojo majhno hiso sta imela bolj na koncu vasi,
ob njej pa Stalico. Redila sta po enega telicka, kocija,
zajcke in nekaj kokosi. Ob cesti, ko si zavil ze na nju-
no potko, so rasle hruske, ki so se v jeseni, ko so bile
zrele, kar same od sladkosti stopile v ustih. Pod pot-
ko je bila Se majhna njiva, na njej sta navadno imela
krompir in nekaj kolov fizola.

Tik pod hiSo pa je bil majhen travnik in lep sa-
dovnjak, na katerega je bil dedek $e posebej ponosen.
Ta sadovnjak, ta je Sele bil zame nekaj posebnega. V
njem so jeseni zorela jabolka in hruske vseh vrst, da se
kar nisi mogel odlociti, v katero bi ugriznil — eno slaj-
$e od drugega. Pa ne samo v jeseni, v tem sadovnjaku
se je zame zacelo prelepo Zivljenje ze zgodaj spomladi.

Zjutraj, ko sva z ljubim dedijem vstala, nama je
moja bica pripravila slastne Zgance, obilo zabeljene
in zalite s toplim mlekom. Sita sva se oblekla. Tu pa
je bila bica neomajna. Z dedijem sva se morala obleci
dovolj toplo, ¢e ne bi bilo pa joj. Nato sva si oprtala
vsak svojo zago, dedek veliko locnarko, jaz pa majhen
lisicji rep, kot so mu pravili, dedek veliko sekiro in
jaz manjso kanovskico. Tako opravljena sva se name-
nila v sadovnjak, da bi obrezovala drevje. Dedek se je
postavil pod drevesno krosnjo, si jo pozorno ogledal
in tudi meni razlagal: »Vidi$, tista veja tam pa Cisto
nic ne pase, tisto bova pa odzagala.«

Mene ni ravno zanimalo, ¢e pase ali ne, bolj sem
gledal, ce je dovolj drobna in jo bom jaz lahko na tleh
ciclal, oklestil in zagal. Ce pa je videl, da se le preveé
matram, mi je vejo malo nazagal s svojo zago locnar-
ko in potem je $e meni §lo.

Sonce je Ze prijetno ogrelo in zmetala sva debela
oblacila na kup oklescenih vej, ko je babica ze prinesla
malo juzino. Bile so domace klobase, ¢rn kruh, za na
vrh pa $e malo mosta. Mislim, da od tistih malih juzin
do danes nisem vec jedel tako dobrih klobas. Iz lon¢-
ka sem lahko srebnil tudi most. Za tega pa se mi je le
zdelo, da mi ga je bica kar mo¢no razredéila z vodo.

Oklescene veje je dedek vedno spravil domoy in
jih razzagal za drva, hosto pa smo kak$en popoldan
skurili in smo imeli kres, ki je bil zame prelepo dozi-
vetje. Ko pa je bilo Ze vse v cvetju, sva $la z dedkom



zopet po sadovnjaku, obcudovala cvetoca drevesa in
prisluskovala brencanju cebel. Dedek me je drzal za
roko, z drugo pa mi kazal med krosnje: »Glej, tiste
tam pa nisva videla. Tista pa moti. Zdaj pa vidiva, da
sploh ne pase.«

Sledil sem njegovemu prstu, in ce je bila tista veja
dovolj drobna, mi je bilo Zal, da je nisva videla. Ce pa
je §lo za bolj debelo mrho, sem ga pa potolazil: »Bova
jo pa drugo pomlad. Samo takrat jo boste morali vi
razZagati, zame bo predebela.«

On pa me je pozgeckal in vrgel v zrak, da sem za-
vriskal. »Drugo leto bo$ ja Ze vedji in $e mocnejsi.
Te ze letos komaj dvignem od tal, tako si zrasel. Pra-
vi fejst pob si ze.« Nato pa bolj resno dodal: »Bojim
se, da drugo leto ze ne bom ve¢ mogel na drevo. Bo$
moral ti splezati gor, jaz ti bom pa od spodaj narocal.
Ce ne, bova pa koga najela.«

»Bom Zze, bom Ze, saj sami pravite, da bom do
drugega leta Ze zrasel,« sem ga hitel prepricevati, ker
sem se bal, da bi res koga najel, ko pa nama je bilo ja
tako lepo v sadovnjaku. Kdo bo pa znal tako z drevesi
kot on, ljubi moj dedi?!

Nek vecer me je kmalu po tistem, ko sem zaspal,
zbudil postarjev moped. Potem sta se mamica in oci
glasno pogovarjala, zdelo se mi je, da sem vmes sli-
$al, kot da mamica joce. Vstal sem in $el k vratom
prisluskovat, kaj bi se lahko bilo zgodilo.

Slisal sem mamo: »Bolje, da mu sploh ne poveva,
ko je tako navezan nanju.«

Nisem ve¢ vzdrzal in sem planil v sobo: »Se je
mojemu dediju kaj hudega zgodilo?«

Oba sta imela solzne o¢i. Mama je nemo odkima-
la. »O, hvala Bogu, sem se Ze prestrasil. «

Ne vem ve¢, ali sem takrat tisto res na glas rekel
ali pa sem samo tako pomislil. Se dolgo potem pa
me je bilo tega sram. Mamica je nemo odkimala, e
bolj planila v jok in me mo¢no objela: »Ljubdi, stara
babica je umrla.«

Malo sem si oddahnil. O, da le ni dedi! Cudilo
pa me je to, da je tako jokala, ¢e sem pa vedel, da je
drugace ni imela posebno rada. Vedno je znala reci:
»Oh, zopet ta tvoj ljubi dedi in bical«

Takoj, $e tisti hip sem hotel k njima, da sta me z
ocijem komaj zadrzala.

»Je Se sploh nimajo doma, je Se v bolnici.«

»Zakaj pa je v bolnici, ¢e pa je mrtva?« se nisem
dal.

Nato sta me le pregovorila, a zjutraj navsezgodaj
smo $li k njima. Stisnil sem se k dediju in ga ves Cas
dr7al za roko, on pa mi jo je mo¢no stiskal, kot da
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bi bil takrat njegova edina opora. Ceprav §e majhen,
sem nekako slutil, da je le nama resnicno zal za mojo
bico, ¢etudi so se drugi vekali na vse pretege, poseb-
no $e zenske.

Po bicini smrti se je dedi mo¢no spremenil. Nic¢
vec ni bil tako preserno zgovoren. Nekako ga nisem
vec znal vzradostiti kot v¢asih in vedno bolj poredko
mi je pravil moj pobic. Bilo je tako, kot da bi z bico
odsel tudi del njega.

Poleti je o¢i poskrbel, da so dediju pripeljali pre-
mog. Sofer, ki je imel velik tovornjak, je srdito bentil,
ker so mu hrusle opraskale njegov ta novi mercedes:
»Ce ne mislite pozagati vej ob dovozni poti, me ne
narocujte ve¢ ali pa vam bom premog kipnil kar pred
dovozom.«

Dovozna cesta seveda ni bila dovolj Siroka za tako
velik tovornjak. Vsako leto dotlej jima je premog
pripeljal manjsi poltovornjak, le dve, tri tone. Dedi
je rekel, da je za ta hujsi mraz, da je bolj dolgo oglje
vzdrzalo v centralni, drugace je pa dedi vsako leto, ze
poleti, napravil dovolj drvi za zimo. Slisal sem ocija,
ko so se pogovarjali z mojim pravim dedkom in stri-
cem: »PoZagali bomo tiste hruske stran, saj so tako
napoti, pa $e samo delo je z njimi ... Tisto listje pa
pobiranje. Mosta pa tako nobeden vec ne pije.«

»Sicer pa ne vem, kako dolgo bo Se lahko sam v
tisti bajti. Ga bomo morali dati v dom. Sami hantli so
z njim,« je bil krut stric.

Vsi trije so govorili, kot da bi $lo za vrec¢o krom-
pirja. Ali pa avto, a do avta so bili Ze bolj spostljivi.

Tako je prisel kot vesoljec napravljen gozdarski
sekac ter pozagal hruske ob dovozu. Domaci se tega
dela niso lotili, ¢eprav so vsi znali podirati drevje.
Dedek je bil tako hud, da je vec kot tri mesece mol-
¢al. Celo z mano je komaj kaj spregovoril.

»Bodo pa drva, za dve zimi jih bo$ imell« mu je
govoril sin, moj pravi dedek, on pa je le jezno zamah-
nil z roko in odsel po svoje.

Neko¢, ko sva bila sama, mi je rekel: »Najraje bi
videli, da bi se jim Ze enkrat umaknil, da bodo vse
podrli in prodali. Pa se jim ne bom, nalas¢ ne, ker so
tako lakomni. «

»Dedi, jaz vas pa ja imam rad,« sem ga skusal vsaj
malo potolaziti.

»Skoda, da nisi malo vedji, vse bi dal tebi zapisati.«

»Saj ste sami rekli da bom drugo leto
ze vedji in bolj mocan, saj ste tako vi rekli.«
Pobozal me je po $kustranih laseh s svojo raskavo in
ze skoraj uvelo roko. Takrat se mi je zdelo, da se mi je
prvi¢ po dolgem ¢asu nasmehnil.
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Sosed na spodnji strani, pod sadovnjakom, je ves
Cas pritiskal, da je treba podreti eno vrsto dreves, dela
da mu senco na njegovo parcelo. V jeseni mora pa kar
naprej pometati listje s tlakovcev pred hiso. To, da pa
mu je dedi brezplacno odstopil lep kos travnika, kjer
si je Siroko speljal svoj dovoz, to je ze zdavnaj pozabil.

»Glej, saj gre le za Stiri, pet dreves,« je kaj naprej
sitnaril.

»Sam reci staremu!« je odgovoril moj ded.

»Vseskozi mu Ze prigovarjam, pa noce niti slifati.
Ce mu gre toliko za tiste japke, mu jih s kombinata
privlecem dva ta velika zaboja.«

»Saj sam ves, ne gre za japke, bolj gre za princip.«

»No, e je pa samo princip, boste pa zaradi dobro-
sosedskih odnosov lazje podrli. Jaz bom pa staremu
v jeseni s kombinata pripeljal kaksno gajbo jabolk,
dokler bo ziv.«

Zopet je stopila zlahta skupaj in so se dogovorili,
da bodo in potem tudi so podrli. Vsa drevesa, ves
sadovnjak. Da bo odslej mir, so rekli. To pa je bilo za
dedka vec kot prehudo, tudi meni so se zamerili vsi
od kraja. Dedi je kot izgubljen taval naokoli, nikjer
ve¢ ni imel obstanka. Govoriti je pricel nekako cisto
nepovezano, cudno, Ce je $e sploh komu kaj rekel.

Nekega vecera je odsel od doma kot Ze tolikokrat,
po vasi, in se je izgubil, skratka - domov ni znal ve¢
sam. Policija ga je nasla po naklju¢ju. V patrulji je
bil policaj, ki ga je na videz poznal, no, bolj sta se
poznala z ocijem, in ker dedi pri sebi ni imel nobenih
papirjev, sta ga pripeljala kar k nam domov. O¢i je
dedija lepo sprejel in tako je tisto no¢ prespal v moji
postelji, jaz pa sem se stisnil med ocija in mamico.
Tam sta se Se potem dolgo v no¢ pogovarjala. Mislila
sta, da ze spim. Jaz pa sem slisal in poslusal.

»Jutri moramo priti skupaj, saj tako vec ne gre ...,
ne more vec ziveti sam, se bo mu $e kaj naredilo, po-
tem bomo pa za vse mi krivi ...« je Sepetaje govorila
mama.

»A misli§, da se bo strinjal, ¢e ga damo v dom?« ji
je odgovarjal oci.

»Se bo ze moral. Ga tudi ne bomo prevec sprase-
vali,« je zakljuc¢ila mamica.

In ce se je mamica odlocila, je tako moralo tudi
biti, ¢etudi bi bilo o¢iju mogoce drugace bolj prav.

Doma smo vedno poslusali lokalno radijsko po-
stajo, in ko so bila na vrsti porocila dezurnega po-
licista, je povedal, kako se je prejsnji vecer izgubil
starejsi mozakar, ko je odSel po cesti v smeri tej in tej
in bil resna ovira za mimo vozeca vozila. K sreci ga je
po prijavi ob¢ana kmalu dohitela policijska patrulja
in ga neposkodovanega ter varno pospremila k soro-

dnikom domov ... Sledilo je $e prometno opozorilo:
»Ce se v vecernih urah gibljete po prometnih povr-
Sinah, oblecite svetla ali odsevna oblacila in obvezno
ne brez kresnicke na pot!«

Smuknil sem pod odejo k dediju, ki je lezal v moji
sobi.

»A ves, da si sedaj slaven, so Ze po radiu govorili
0 tebi.«

»A so me hudo zmerjali?« ga je zanimalo.

»Ne, sploh te niso imenovali. Rekli so le, da je sta-
rej$i mozakar hodil po cesti. Samo jaz sem pa vedel,
da je §lo za tebe. Pa da si slaven.«

»Ti moj pobic! Kaj je z mano?! Sploh nisem vec
vedel, kod naj grem, da bom prisel domov. Vse se mi
je zamesalo. Nobene ceste nisem ve¢ poznal.«

Hlipal je in solze so mu tekle.

»Eh, dedi, drugi¢ bova pa podnevi §la ven, pod-
nevi je vse boljSe. Vas bom jaz spremljal, boste videli,
da se ne bova izgubila. A ste dobro spali v moji poste-
lji?« mi je Ze vse drugo zanimalo.

Nasmehnil se je: »Dobro! Tako dobro Ze dolgo ni-
sem spal. In tako lepo toplo imate tukaj, pri meni pa
se proti jutru fejst ohladi.«

Potem je ves dan le $e kar naprej brnel telefon.
Drug drugega so obvescali, da je bil dedek pri poli-
cijskem porocilu. Pozno popoldne pa so se zbrali pri
nas. Moj pravi ded in Se dva strica z Zenami. Prepri-
cevali so mojega ocija, ki je menda edini nasprotoval,
da bi dedka dali v dom.

Najbolj glasna je bila teta: »Ze takrat, ko je babi
umrla, sem ti govorila, ne, ne bo mogel sam Ziveti
tam v tisti mrzli bajti! Ti pa me nisi poslusal. Zdaj je
pa dobro, ko imamo to sranje.«

»Kaj sranje, mislidl da ga bomo kar tako lahko
spravili v dom? Je $e vprasanje, ¢e sploh imajo kaj
prosto,« jim je Ze vidno jezen odgovarjal oci.

»V takem primeru ga ze morajo kam vzeti. Je ja
lahko Zivljenje ogrozeno, tudi od drugih, ne samo
njegovo,« je poznavalsko zatrjeval stric. In mu je pri-
kimaval §e moj pravi dedek.

»Pa zrihtajte!« se je nazadnje moral vdati oci, videl
pa sem, da ga je mocno jezilo, kako grdo Strikajo na
dedijev racun. Takrat sem prvic z gotovostjo spoznal,
da imava dedija resni¢no rada le midva z o¢ijem.

Urejali in kombinirali so potem na vse nacine.
Dokler da ne bodo uredili tega z domom, pa naj bo
dedi pri nas, ko imamo tako najvecjo hiso od vseh, so
dali vedeti ociju.

»Bomo ti potem nekaj malega prispevali za stro-
ske, ce jih sploh kaj bo.«

Kmalu se je izpraznila ena postelja v domu, ki je bil
najblizje nasemu mestu. Potem pa se je zataknilo. So-



cialna je vse lepo izracunala, obvestilo o prispevku, ki
bi ga morali poravnati vsak mesec dedici, kajti dedi je
imel premajhno pokojnino za pokritje vseh stroskov.

»Ne, to pa ne, za tisto malo, kar sem jaz dobil, pa
ne bom placeval. Pa e vsak mesec.«

»Bi po pravem tako ti in tvoj oce morala porav-
nati te racune, saj sta vidva najvec dobilal« so navreli
na mojega ocija.

Dedi se je ze nekako navadil zivljenja pri nas, ko
se je tako vleklo to urejanje z domom. Z mamico sta
se ze tudi nekako sprijaznila in navadila eden na dru-
gega. Pa saj dedi sploh ni bil siten, hiSo smo pa tudi
imeli veliko. Ocka je uredil, da je celo imel svojo sobo.

»Ce bi pa rad kaj murskal, je pa orodje v garaZi.
Kar daj, ti bo pob pokazal, kje je kaj.«

Bil sem vesel, da je postal ocka tako prijazen. Do
dedija in do mene tudi.

»Ce Zzeli§, te lahko kaj popeljem z avtom na vas do
tvoje hise,« mu je Se ponudil o¢i.

»Saj tam nimam ve¢ kaj iskati, so mi tako vse,
no, ze skoraj vse podrli,« je zagrenjeno odgovoril. In
tudi mene sploh ni ve¢ vleklo tja. Kaj bi hodil gledat
prazno in opustelo bajto, ko so nama pa tisti najlepsi
sadovnjak podrli.

Tako se je dedek nekako sprijaznil z Zivljenjem
pri nas. Postal je bolj zivahen, le da mu je dolgcas,
je pogosto pojamral. Od Zlahte so se tudi vedno bolj
poredko oglasali, ko so videli, da ne bodo mogli ni¢
vec¢ spipati od njega. To, da bi kateri pomislil na kak
prispevek za dedija pa da bi ga kam s sabo vzel, jim Ze
zdavnaj ni ve¢ pri$lo na misel. Tudi sosed, ki se je prej
tako Sirokoustil, kako ga bo s kakim zabojem jabolk
iz kombinata zalozil, mu $e enega jabolka ni prinesel.

Se najbolj smo bili skupaj ob vecerih. O¢i in ma-
mica sta bila tako skoraj po cele dneve v sluzbi. In je
med eno izmed vecerij dedi na vsem lepem vprasal:

»Zakaj pa imate tisto travo pred hiso?«

»Ja zelenica je to, dedek,« mu je pricela pojasnje-
vati mamica.

»Ja, ja saj, $koda je le, ker nimate nobene zivali pri
hisi. Bi se dalo kar nekaj trave nakositi.«

»Pokosimo jo z rotacijsko kosilnico. Saj menda
sam ve$, da tako nakoseno ni za krmo. Pa tudi me-
stni odlok v cetrti ne dopusca gojenja nobenih Ziva-
li,« je dodal o¢i.

»Saj tako nisem mislil Zivali. Lahko bi pa zasadili
kak$no drevo, jabolko ali hrusko, mogoce bi $e celo
breskev uspevala. Dobra zemlja je in son¢no. Poleti
bi pa imeli lepo senco.«

»Saj imas$ prav, samo, ¢e pa kdaj kaj praznujemo,
pa lahko le na zelenico sparkiramo $e kakSen avto,«
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mu je razlagala mamica in $e dodala, »pa saj travica
tudi ni tako slaba, kaj, dedek?«

»Saj ni, boljsa je kot beton. Samo tako sem mislil, «
se je ze Cisto spravljivo vdal dedi.

Cez kaksen dan pa je odi, ki je ocitno dlje casa
premleval dedijeve besede in je tudi vedel, kako zelo
bi bil dedek vesel, ce bi res lahko imeli kaksno svoje
drevo, in to Se ¢isto ob hisi, prisel z besedo na dan:
»Mogoce bi pa res lahko zasadili, a najvec¢ kaksna tri
drevesca, na primer eno ¢es$njo in Se kaksno jabol-
ko pa hrusko. Trave bi ostalo e vedno dovolj. Tisti
avto, dva, trikrat, stirikrat na leto, bomo pa ze kako
stisnili. Kaj pravis, mamica? Mogoce bi pa sploh ne
bilo tako slabo. Pa $e s ceste se ne bo vec videlo skoraj
naravnost v kuhinjo.«

»Kot si se odlocil. Samo, v jeseni boste listje gra-
bili moski. Da ne bi slu¢ajno name racunali,« je bila
le $e na videz odlo¢na mamica. V resnici se je pa Ze
strinjala: vpri¢o mene in tudi drugih ni ociju nikoli
nasprotovala.

»Naslednji teden grem sluzbeno na kmetijski se-
jem, za firmo bomo razstavljali. Bom pogledal, tam
imajo tudi drevesne sadike. No, ce se bo naslo kaj
primernega, pa prinesem tiste tri komade.«

Ta vecer se dedi kar ni in ni mogel posloviti in
oditi v svojo sobo spat. Postal je tako zivahan in zgo-
voren, kot je bil takrat, ko je Se zivela babica. Ko se je
le odpravil v svojo sobico k pocitku, me je na hodni-
ku veselo potrepljal po rami: »Za naslednji teden se
pripravi, pobi¢, bova pevénike sadilal«

»Me pa ja poznate, dedi, jaz vam najraj$i poma-
gam!« sem mu obljubil in hitro zlezel v posteljo.

Potem je vsak vecer razlagal ociju, kako naj izbere
sadike. »Glej, da ne bodo imele polomljene koreni-
ne, pa tiste drobne morajo tudi imeti. Je ze fajn, da
je krosnja ze malo nakazana, je potem treba manj
redc¢iti. A tisto bomo Ze. Vazno je, da so korenine ta
prave in da ni deblo prevec vsukano.«

»Boste si kar sami ogledali, vas bo naga mamica
v nedeljo vzela zraven na sejem, boste sami odbrali
in vam bom jaz, ko kon¢amo s sejmom, pripeljal s
kombijem domov, ene tri komade, ne vec.«

Dedi je postal tako Zivahen, zdelo se mi je, da tudi
hodi hitreje. Tudi vstajal je vsako jutro bolj zgodaj in
vse je nekako znal na $alo obrniti. Takrat, ko se je oci
odpravljal razstavljat na sejem, je vstal Ze navsezgo-
daj, zbudil je tudi mene in sva skuhala ociju kavico,
jaz pa sem mu namazal majhne kruhte s pasteto, kot
je navadno on meni.

Ko sta prisla v kuhinjo o¢i in mamica, sva ju ve-
selo pozdravila. Oci je bil ze opravljen za na pot, s
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kravato in suknjicem, mamica pa Se v pizami. Zacu-
dila sta se, ko sta naju zagledala. Midva pa: »Ta, ta, ta
dam, zajtrk je Ze tam!«

Ko se je dodobra zdanilo, sem moral poiskati me-
ter in tri manjse kolicke. Nato je dedi meril, zabil en
kolicek na zelenici, zopet meril, zabil drugega, potem
Se tretjega in Se nato razdalje s koraki preizkusal, da
se pri merjenju ja ni kje zmotil. Nato sva tam, kjer
sva zabila kolicke, pricela kopati malo vecje jame.
Delo je bilo naporno, saj zemlja globlje ni bila ve¢
tako dobra, kot je najprej kazalo. S samokolnico sva
odpeljala vecje kamne, ki sva jih izkopala, k sosedu,
ki je imel deponijo ze od svojega izkopa, od njega pa
sva pripeljala nekaj malo boljse zemlje k nam.

»Da se bodo pevcniki lazje prijelil« je rekel dedi.

Popoldne sva se z dvema vedroma odpravila cisto
na konec mesta, kjer je $e bila manjsa kmetija. Dedi
se je dogovoril s kmetom, ki ga je poznal, da nama je
odstopil malo starega gnoja.

»Rade volje ga dam. Samo, kako pa bosta? Men-
da ja ne mislita v teh vedrih tovoriti cez celo mesto?
Posedita no, malo se odpocijta, potem vama bo pa
na$ Ivan s traktorjem zapeljal,« je nama radodarno
ponudil kmet, star dedijev znanec. Pogostili so naju
s kmeckimi dobrotami in $e s kozarékom mosta.
Onadva pa sta vse popoldne obujala spomine. Zve-
¢er nama je oni stric Ivan res zapeljal ne dve vedri,
ampak za dve zvrhani samokolnici gnoja, naju pa je
teta z avtom zapeljala domov. Ko je dedi hotel porav-
nati racun, je bil oni kmet tako hud, da sta se skoraj
sporekla.

»Kdo pa misli$, da sem, da bi ti za troje vil gno-
ja racunal? A mislil§, da sem pozabil, kar si ti meni
dobrega storil? Se vesel sem, ¢e ti lahko pomagam.
Danes je gnoj tako vsakemu napoti in mu smrdi. Bo$
videl, $e bo drugace! Midva verjetno ne bova ve¢
ucakala, ti bojo pa Se izkusili. Pa $e kako!«

Pri tem je s prstom pokazal name, pa nisem prav
dobro razumel, zakaj.

Zvecer sem doma mojega dedija vprasal: »Kaj ste
pa vi tako dobrega napravili onemu gospodu, da je
bil tako prijazen z nama?«

»Ves, da se ne spomnim. Mogoce jima je bica kdaj
kaj zasila. Je Se marsikomu. Po vojni so bili taki casi,
vsem nam je bolj na trdo §lo.«

»A tako kot bo meni, ko je rekel oni stric?«

»Ah, ti avsi ti, to se samo tako rece. Za naju pa
to tako sploh ne velja, nama pa ja ni gnoj napoti in
nama tudi ne smrdi,« me je potolazil. Tako sem sedaj
z gotovostjo vedel, da mi ne bo tako zelo hudo, kot je
bilo najprej receno.
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Z dedijem sva komaj docakala konec tedna, da
smo se v nedeljo odpeljali k ociju na sejem, kjer je
razstavljal za njihovo firmo neke rezervne dele.
Zame je bilo seveda najvecje dozivetje gledati trak-
torje. Vseh sort so bili: taki mali, da bi jih lahko celo
jaz vozil, pa tako veliki, da sem jim segel komaj do
polovice kolesa.

Dedi je skrbno izbiral tista tri drevesa, jih placal,
nato pa je trgovcu, ki je imel velik plav predpasnik z
natisnjenim jabolkom, zabical: »Da mi jih ne zame-
njas, te tri hodem!«

Trgovec jih je ro¢no zavil in dal na stran, nekam
v skladis¢ni prostor jih je odnesel, na enega izmed
pevcnikov pa privezal listek z nasim priimkom.

Potem se je teden tako vlekel. O¢i kar ni koncal s
sejmom in nama pripeljal sadik.

»Da se le ne bodo tam prevec osusile korenine,«
je skrbelo dedija.

Dedi je bil takoj pokonci, ko je slisal o¢ija, ki se je
vrnil s sejma krepko ¢ez polnoc. A je oci takoj odsel v
spalnico. Zjutraj je dedi vstal Ze navsezgodaj in cakal.
Ker se je oci vrnil tako pozno, sta z mamico malo po-
lezala. Dedi je bil tako nestrpen, da je prisel $e mene
zbudit: »Pobi¢, vstani, danes bova imela precej dela.
Sadila bova.«

Ko je oci vstopil v kuhinjo, sem se mu po stari
navadi, ¢e ga nekaj dni nisem videl, vrgel okoli vra-
tu, da me je malo pocartljal. Nato sem mu pa rekel:
»O¢i, zdaj pa le hitro najine pevcnike iz avta, da jih z
dedijem vsadiva! Imava Ze pripravljene luknje, v njih
pa gnoj in kole za opore.«

Oci je pogledal po dediju: »Ves, da jih nisem pri-
peljal.«

»Kako, da ne, saj sem jih placal. Oba s pobom sva
videla, da jih je trgovec dal na stran, zadaj v skladisce
jih je dal.«

»Ja, ja in $e listek z nasim priimkom je privezal
nanje,« sem hitel pojasnjevati.

»Nisem pozabil, le v kombiju ni bilo dovolj pro-
stora.«

»Za tri uboge pevénike nisi imel prostora?« mu je
ves rdec v obraz z dvignjenim glasom oponesel dedi.
»Nisi jih hotel pripeljati, ne maras dreves. Bi raje prej
povedal naravnost, se midva s pobom ne bi zastonj
matrala.«

»Vsadila jih bosta, ¢e sem rekel. Jih bodo pripelja-
li ¢ez kaksen dan.«

Ko se je vrnil v spalnico k mami, ki je $e lezala, ji
je ze med vrati razlagal: »Ti smotani pevcniki. Pozabil
sem jih. Taks$na guzva je bila, ko smo pospravljali.
Moram poklicati, da jih dostavijo. Upam, da jih niso
kam zabrkljali.«



Bil sem mu tik za petami, a me ni videl. Mamica
je z o¢mi pomignila proti meni, vendar oci sprva ni
razumel, kaj mu namiguje. Ko se je le obrnil, me je
jezno ostel: »Kaj Spioniras?! Se plazis za mano?« je bil
jezen, ker sem ga ujel na lazi.

Dedi se je, Se vedno ves rdec v obraz, odpravil na-
zaj v svojo sobo in legel. Ker ga $e dolgo ni bilo k
zajtrku, sem ga Sel iskat. Lezal je v postelji in si nekaj
mrmral.

»Vstani, dedi! Saj bodo pripeljali pevcnike, saj si
slisal ocija, da jih bodo.«

»Ne, ne bom vstal. Ne po¢utim se dobro. Ce bodo
res kdaj pripeljali tista drevesca, jih bos pa ti pomagal
vsaditil«

»Kaj pa govorite, dedi? Sam ne bom mogel!«

»Saj sem te naucil. Najprej mehko zemljo na ko-
reninice, potem Sele gnoj na vrh. Kol pa naj zabije
oci, naj bo dovolj trden, da bo dobra opora, dokler se
korenine v redu ne primejo!«

Tisti dan dedi ni vstal. Ne za kosilo, niti za vecerjo
in naslednji dan tudi ne. Hrane se ni dotaknil, le tu
in tam je srebnil malo ¢aja. Drobno se je tresel, oci pa
so mu nemirno $vigale sem in tja. Ko se mu je drugi
dan proti veceru pricelo vse od nekdaj prikazovati,
je mamica poklicala zdravnika. Ta ga je takoj poslal
v bolnico. Mamici pa rekel: »Bojim se, da je bil mali
infarkt. Leta naredijo svoje: clovek je slaboten, manj
odporen.«

Zivega sem ga nazadnje videl tisti vecer, ko so ga
odpeljali z resilcem. V bolnisnici je tisti vecer tudi
umrl. Dali so ga upepeliti.

Ceprav je bil moj dedi star Ze preko osemdeset, se
je pogreba udelezilo zelo veliko ljudi. Iz njegove vasi
so prisli menda vsi vascani in vsi drug drugemu govo-
rili, da je bil res v redu mozakar. Posten, da malo takih.

Na sedmini so vsi o¢iju in mamici izrekali soza-
lje. Na mene se nobeden $e spomnil ni, ceprav sem z
njim prav jaz izgubil najboljSega prijatelja.

Tista teta, ki je Ze od kraja nisem maral, je rekla
o¢iju: »Hvala Bogu, zdaj ste pa tudi vi reSeni. Prav-
zaprav smo sedaj vsi bolj brez skrbi. Je kar naporno
imeti stare ljudi na skrbi.«

Tako smo pokopali mojega dedija, pravzaprav ti-
sto Zaro.

Na nadi zelenici pa so zevale tri izkopane luknje,
kup gnoja pa je vse bolj lezel sam vase. Kot da bi tudi
on nehal ¢akati nanj, na mojega ljubega dedija.
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V SLOVENSKA OBZORJA IN CEZ

Mogoce bi vas zanimalo
zvedeti, da...

- da bivsega predsednika Milana Kucana
obtozujejo, da je tik pred nastopom prve
slovenske demokraticne viade prejel iz Be-
ograda obvestilo, da bo slovenska Teritori-
alna obramba razorozena, a da tega vladi
ni povedal ...

« da je bila 31. maja v Stihovi dvorani v Can-
karjevem domu predstavitev nove knjige,
ki jo je izdala Druzina, Huda jama. Skrito
za enajstimi pregradami, ki so jo napisali
Mitja Ferenc, Pavel Jamnik in Mehmedalija
Alic. Sledil je razgovor, ki ga je vodil Joze
Mozina ...

» da se je Slovenska akademija znanosti in
umetnosti v Ljubljani s posebno deklaraci-
jo zavzela za to, da bi oblast bolj skrbela za
ocuvanje tradicionalne podobe Prekmur-
ja, posebno njegove stavbarske arhitektu-
re, ki jo ogroza naseljevanje tujcev, ki ku-
pujejo tamkajsnjo zemljo in na njej zidajo
velike stavbe ...

« da je znani ¢asnikar Ivo Zajdela v dolgem
intervjuju v tedniku »Reporter« med dru-
gim izjavil, da je ze 1991 zvedel, da v Hudi
jami blizu Celja lezi pobiti Rupnikov udarni
bataljon, elitha edinica domobranske voj-
ske, a da je potem v demokraciji (!) minilo
osemnajst let, preden so se lotili izkopava-
njajame...

- da je necak znanega slovenskega zgodo-
vinarja, univerzitetnega profesorja ter po
prepricanju levicarja dr. Zwittra postal du-
hovnik in je danes v kaplanski sluzbi v eni
od ljubljanskih zupnij ...

« da je v Kosmacevem albumu, ki je lani izsel
ob stoletnici tega slovenskega pisatelja, ki
je na zunaj veljal za proteziranca komuni-
sticnega rezima, po svojem pogumu znana
slovenska casnikarka Alenka Puhar opozo-
rila na drugacno ozadje njegovih odnosov
z oblastjo, na njeno sumnic¢avost do tega
samostojno mislecega cloveka ...
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Obracun

Osem krizev imas.

Mene za prvim vogalom

caka Ze Sesti.
Tiho sedis

med mehkimi blazinami.

Gledam te mati,

ubogo in nebogljeno,
brez laznega usmiljenja.

Poklices me tiho,

potrebujes mojo roko.

Dolgo je zZe,

odkar sem prosjacila

za tvojo ljubezen.

Ne potrebujem je vec.
poiskala sem jo drugje.

Moj obraz te je

spominjal na moskega,

ki ga nisi marala.

Znacaj samorastnice

ti ni bil blizu.

Bolec¢ino sem skrila

za debelo plast pozabe,
liubezen razdala drugam.

V tisini prepoznam

svojo misel: Mati zdaj sva si bot!

Sele potem ...

Preden bom zaprla
pokrov starega klavirja,
odpela zadnji refren
svojega sansona,

zloZila spomine

v velik, cakajoc kovcek

na zadnji postaji,

moram Se veliko postoriti.

Napisati knjigo,
preliti vanjo skrite strahove,
poraze in zmage,

strastne noci nekdanjih ljubimcey,

hladne materine poglede,
vprasujoce hcerine oci.

Zapeti vaukom prvo pesem,
nauciti luno,

kako naj jih uspava.
Popeljati med lutke.

Jim pokazati pomladne popke,
razkustrane trave poletja,
zlatorumene macesne jeseni.

Sele potem
naj mi bo dano,
prepojeni z minljivostjo,

skleniti krog.
Vrc sem
Sem kot Ce se prevrnem,
star glinen vrc. ostanem prazna.
Vame se je nateklo Nocem.

marsikaj.



Otok

Samotni popotnik,

sam s seboj,

med hrumeco mnoZico.
Nagrmaden kup kamenja
na vodni gladini,

varno gnezdisce selivk.
Zelena oaza

med neskoncnimi
vijugami pescenih sipin.
Voda za preZivetje.

Dva para prepletenih rok,
ki v samoti isceta

droben okrusek miru zase.

Veliko prispodob
za eno samo besedo.

Mivka

V Maroku,

na robu puscave,
sredi nicesar
zrem v daljavo.
Sonce je padlo

za obrise sipin.

V daljavi beduini
zateglo klicejo
crede kamel.

Spostljivo pocasi
stopam po topli mivki.
V viharjih premetanih,
drobnih zrncih peska
za kratek trenutek
pustim svoje sledi.
Zajamem jih v dlan,
pocasi razpiram prste,
naj spet spolzijo na tla.

V tisini vecera
se divja lepota puscave
nepozabno vtisne v spomin.

Mrc
(polmrak pred nevihto)

Diviji sunki vetra
kustrajo stari oreh.
Dolge veje opletajo
druga cez drugo.
Potrgano listje
plese v vrtincih.
Grozeci oblaki
temnijo nebo.
Bobnenje nevihte
postaja glasnejse.
Sredi dneva mrc.
Soparno ozracje
parajo strele.

Prve kaplje padejo
na prasno cesto.
Vedno vec jih je.
Rezejo strugo

za droben potocek.

Polnina

Je dan, ki me napolni
z mnogimi trenutki.

Je posedanje ob caju,
veselo cvekanje

z drago osebo.
Pestovanje vnukinje,
njen prvi nasmeh

na brezzobih ustecih.
Sprehod ob sumeci reki,
pogled na brsteci grm.
Diseca kava,

skuhana s tresoco roko
ostarele matere.

Vse je polnina,
ki prezene praznino.
In ne nekaj vmes.

Prepih

Vsa okna, vrata

bom odprla.

Slekla obleko

narejene brezbriznosti.
Pustila bom vetru,

naj z mene odpihne

pepel ugaslih Zelja,

prah pozabljenih bolecin,
norost nepremisljenih obljub,
pretkanost namernih prevar,

bedo brezplodnih iskanj.

Dolgo bom stala

na prepihu.

Naj postrga in odnese
z utrujenih udov,
skozi ¢as nabrano,
duseco pajcevino,
zven trmastih besed.

Hocem Ziveti naprej

s Cistim obrazom mladenke,
ki Se verjame povestim

o dobrih ljudeh.

Ocetu

Ne slisim vec korakov.
Dolgo je Ze,

odkar si odsel.
Dalec je zven

tvojih besed,

lepih in trdih.
Stojim ob grobu.

V spomin ti
prizigam sveco.
Solze so se posusile.
Bolecine ni vec,

e vedno pa

cutim blizino

tvoje ocetovske roke.
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SPOMINI

Peter Merku

Moje Zivljenje v Nemciji

XXVII. Spocetka gre vse tezko

zdusje na meji med Zahodno in Vzhodno
Nemcijo ter Ceskoslovasko je bilo po drugi
svetovni vojni zelo napeto: na obeh straneh
meje je bilo orozja vseh vrst na pretek, tako da je clo-
vek dobil vtis, da bo ob prvi priliki spet zarozljalo -
kar se je tudi zgodilo ob vkorakanju vojaskih enot
Var$avskega pakta v Ceskoslovako leta 1968, ko smo
v Erlangenu tudi videli in slisali dolge kolone mogo¢-
nih ameriskih tankov, kako se iz bliznje ameriske vo-
jaske baze pomikajo proti Zelezniski tovorni postaji in
s tem zaustavili ves promet ter razdelili mesto v dva
dela. Véasih je trajalo cele pol ure, preden je v koloni
tankov nastal presledek, da smo ¢akajoci pod policij-
skim nadzorstvom preckali cesto. V uradu so se kole-
gi seveda ze zaskrbljeno sprasevali, kaj bo iz tega.
Kako naj ne bi podvomil, ali je bilo pametno pri-
ti v Nemcijo, ko pa me je prevzemal val spominov
na mladost, ki sem jo med drugo svetovno vojno
prezivel na dokaj mnemirnem' podrocju: kratek cas
kot evakuiranec v Tomaju, med pocitnicami do 9.
septembra 1943 v Avberju; tedaj so prisli Nemci in
sem se slu¢ajno znasel v neposredni blizini bitke za
Gorico, ko sem v Trstu dozivel nemske represalije in
nenazadnje bombne napade na samo mesto. Poznal
sem torej vojne strahote in ¢akanje na konec morije
ter globoko upanje na boljse case, ko ne bi vec Ziveli v
strahu, ker smo Slovenci, ko bi slovens$¢ina zadonela
tudi v cerkvi, ko bi se kon¢no nehale zalitve, diskri-
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minacija in ponizanje pod tujo administracijo, da bi
torej bilo konec fasizma. Kako je potem bilo, dobro
vemo. Zalitev, diskriminacij in ponizanja ni bilo ko-
nec, fasizma tudi ne!

V Nemdiji sem se znaSel v podobni situaciji, kar
se fasizma ali nacionalsocializma tice, ker sprva ni
bilo postenega soocenja s tem, kar se je zgodilo prej.
Na samem zacetku nisem bil tako prizadet kot v Tr-
stu, ker sem upal, da se bom vrnil v domace kraje. S
¢asom se pa clovek - volens nolens — vkljuci v okolje,
v katerem zivi. Z Mirello nisva nikoli pretrgala vezi
z rodnim mestom, zato je moje notranje zivljenje po-
gojevala neprestano tako politicno kot socialno pri-
merjanje med Italijo in Nemcijo. Zanimati sem se
pa zacel tudi za druge dezele, v katerih sem se najdlje
mudil: za Bosno in Spanijo.

V znameniti razpravi iz leta 1967 o osnovah kolek-
tivnega vedenja Nesposobnost Zalovanja prof. Alexan-
der Mitscherlich in dr. Margarete Mitscherlich-Ni-
elsen piseta, da se Nemcija zdi iz¢rpana ter da nima
modi, da bi priklicala na dan ucinkovite politicne ide-
je, ker vecina prebivalstva se je strinjala z rasisticnimi
idejami nacisti¢ne oblasti. Namesto do politicne obde-
lave preteklosti kot minimalni poskus poprave skode
je prislo do eksplozivnega razvoja nemske industrije,
obzalujeta avtorja. Po popolnem porazu je nastala
teza pokorscine, naenkrat so bili krivi za udejanjanje
genocida izkljuéno izginuli, vendar obsojeni vodite-
lji. Pripadniki vseh, predvsem vodilnih
slojev, industrijci, sodniki, univerzitetni
profesorji so bili odlo¢ni in navduseni
podporniki, a po porazu so se nekako sa-
moumevno c¢utili odvezani osebne odgo-
vornosti. Odli¢na ponazoritev te trditve je
Adenauerjeva izbira komentatorja niirn-
berskih rasnih zakonov Hansa Globkeja
za vodjo njegove pisarne.

Psihologa Mitscherlich trdita: »Mi
tajimo vsako dogajanje, v katero smo po
lastni krivdi bili vpleteni, prevrednotimo
njegovo pomembnost, pripisujemo dru-
Nemski drzavni predsednik Richard von

Weizséicker med govorom ob 40-letnici konca 2.
svetovne vojne, 8. maja 1985.



gim odgovornost zanj, na noben nacin ga v podozi-
vljanju ne istovetimo z lastno identiteto. Mi prosla-
vljamo zmagovite prodore, pri ¢emer pa redkokdaj
pomislimo na neodgovornost, s katero so bili zaradi
megalomanije Zrtvovani tudi milijoni Nemcev. Za
tako delitev spominov v prijetne in neprijetne potre-
bujemo dokajsno psihi¢no energijo.

Zato je najprva intelektualna naloga lahko samo
ta, da se samoprevare, ki nemalo prispevajo k na-
stanku nove lastne podobe, ¢im previdneje prikazejo
kot take. Freudovo opazanje, da nevroza ne zanikuje
realnosti, ampak da enostavno noce vedeti zanjo, ve-
lja morda tudi za kolektivne napore, ki jih zaznava-
mo okoli sebe.

Taki obrambni postopki ne obvladujejo samo
nemsko prizorisce, so obcecloveske oblike reakcije.
Vendar je odlocilno, kako se vsak posameznik in
vsak posamezni kolektiv zave specificno gojene sa-
moprevare in kako jo premosti.«

V svoji odmevni knjigi Die zweite Schuld oder
Von der Last Deutscher zu sein (Druga krivda ali o
bremenu biti Nemec) pisatelj in esejist Ralph Gior-
dano piSe, da »vsaka druga krivda predpostavlja eno
prvo krivdo«, pri cemer ima v mislih krivdo Nemcev
pod Hitlerjem. »Druga krivda je potlacitev in zani-
kanje prve po letu 1945. Ta je zelo dolgo merodajno
vplivala na politi¢no kulturo Zvezne republike Nem-
cije, hipoteka, ki bo Se dolgo v breme. Ne gre namrec
za zgolj retoricen proces ali za dogajanje na skriv-
nem. Nasprotno: druga krivda se je globoko zajedla
v druzbeno telo druge nemske demokracije.

Glavna tema je zgodovinsko napac¢na odlocitev
vecine danasnje starejSe in stare generacije, da se ni
posteno spoprijela z nacionalsocialisticno preteklo-
stjo in lastno vlogo v njej, da se je otresla bremenil-
nih spominov in se izmuznila iz kompromitirajocega
obdobja nacionalne zgodovine, ki jo je sama dozZivela
in sooblikovala. Vse to v sodelovanju s Stevilnimi za-
hodnonemskimi politiki vseh strank, ki so se zavoljo
glasov volivcev prilagajali potlacitvi in zatajevanju
narodnega kolektiva Hitlerjevih privrzenceyv, s cimer
so prispevali svoj delez k drugi krivdi.«

Najvecja tezava za Zvezno republiko Nemcijo je
premoscanje preteklosti, kateri bi se najraje vedno
izmikala. Vendar upanje, da je povojni cas zaklju-
cen, kakor so vedno znova zatrjevali vodilni nemski
politiki, je zmotno, kajti ne dolocamo samo mi, kdaj
je dovolj, da bi potegnili érto pod tako preteklost, ki je
unicila Zivljenje in sreco tolikerih ljudi. Te besede sta
zapisala Alexander in Margarete Mitscherlich v svoji
zgoraj omenjeni knjigi o nezmoznosti zalovanja, ki
je tipi¢na in grenka znacilnost povprecnega Nemca
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pod Hitlerjem in v prvem povojnem dvajsetletju.

Uradna nemska politika je zasla v slepo ulico,
Adenauerjeva politika moci je odpovedala, svetovno
stanje se je spremenilo, ni bilo ve¢ mozno zavracati
spremembo politike. V' zacetku decembra 1966 pre-
vzameta v Bonnu vajeti nove vlade kancler Kurt Georg
Kiesinger ter njegov namestnik in zunanji minister
Willy Brandt, ki se strinjata, da je potrebno preobliko-
vati, popraviti in izpopolniti zunanjo politiko Zvezne
republike. A medtem ko so se socialdemokrati jasno
zavzemali za »spravo, je kr$¢ansko konservativni ta-
bor temu $e mocno nasprotoval. V svojih spominih
je Brandt zapisal: »Volja do miru in sporazumevanja
naj bo prva in zadnja beseda in temelj nae zunanje
politike« ter obenem poudaril, da sta sporazumeva-
nje in beseda tesno povezani, vendar je istocasno po-
tozil: »Izkazalo se je izredno tezavno uveljaviti novo
usmeritev«. Kot pise, mu je bilo zelo pri srcu razmer-
je s Poljsko: »Preprican sem bil, da mora sprava med
Poljsko in Nemcijo biti delezna istega zgodovinskega
mesta kot francosko-nemsko prijateljstvo.«

Nemski zvezni parlament je 21. oktobra 1969 iz-
volil Willyja Brandta za kanclerja. Njegova utopija o
evropskem mirovnem redu se je razvila tudi iz spo-
znanja, da ni mogoce racunati s samostojno resitvijo
nemskega vprasanja, iz ¢esar je sledilo nadaljnje od-
prtje proti Vzhodu. Okrepila se je njegova »Ostpo-
litik, kar potrjuje, kako prav je imel visoko cenjeni
kvantni fizik profesor Hans Peter Diirr, ko je trdil:
»Utopije niso sanjarjenje, so predpostavka za krea-
tivno zgradbo bodocnosti«.

Pol leta prej je bil izvoljen za nemskega predse-
dnika Gustav Heinemann, istotako socialdemokrat,
enake usmeritve kot Willy Brandt. Notranjepoliti¢na
evforija, ki je socialdemokratom dala do danes ne-
presezeno najvisje $tevilo glasov po drugi svetovni
vojni, je omogocila ne samo razne reforme, ampak v
vladni koaliciji z liberalci tudi novo zunanjo politiko
do Vzhoda. Intelektualci blizu socialdemokratom so
podprli dotlej $e nepoznano zgodovinsko-politicno
ofenzivo, katere cilj so bile nove spominske procedu-
re in oblike spomina Zvezne republike Nemcije.

Tako je bilo mogoce pripraviti pogoje za spozna-
nje, da je stanje premaganca za nemski narod neraz-
druzno povezano z osvoboditvijo in se istoveti z ve-
likim predsednikom Richardom von Weizsdckerjem
in civilnim pogumom, ki ga je izprical s svojim go-
vorom ob 40-letnici konca vojne leta 1985 v plenarni
dvorani nemskega zveznega parlamenta in je bil v
slovenskem prevodu objavljen v devetnajsti $tevilki
letnika X1/2009 Primorskega rodoljuba.

(dalje)
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Drago Stoka

Moj spomin na Jurija Slamo

b koncu $olskega leta, ko sem

posecal drugi razred klasi¢ne-

ga liceja, ki je imel takrat pro-
store $e v Ulici Lazzaretto Vecchio, nas
je nasa razrednicarka, profesorica itali-
janskega jezika, kasneje tudi ravnatelji-
ca nase Sole Laura Abrami povabila, da
si ogledamo zakljucno $olsko proslavo,
ki jo bodo izoblikovali maturanti, in da
nam bodo ti zaigrali Linhartov Ta veseli
dan ali Maticek se Zeni.

Mene je oder vedno zelo privlaceval
(bil sem tudi clan domacega amaterske-
ga gledaliskega drustva na Kontovelu)
in zato nisem smel manjkati na omenjeni predstavi
slovenskih klasi¢énih maturantov. Ce me spomin ne
vara, je bila zaklju¢na predstava v takratnem trzaskem
Avditoriju, kjer je danes sedez krajevne kvesture.

Predstava me je prevzela in prepricala od zacet-
ka do konca. Predvsem dva lika sta me kot sedem-
najstletnika ocarala: Maticek, ki ga je zaigral Gregor
Pertot, in pa baron, ki ga je izvrstno poosebljal Jurij
Slama. Predstavo je pripravil oz. zreziral - kdo drugi,
e ne Joze Peterlin, na$ neutrudljivi profesor sloven-
§¢ine in umetnostne zgodovine.

To je bil moj prvi stik (na daljavo) z Jurijem Sla-
mo. Potem kako leto ni¢, nato pa spet stik z njim,
in sicer v prostorih takratnega Radia Trst, kamor me
je k Radijskemu odru povabil Joze Peterlin in je bil
tam Jurij Slama Ze zgrajen igralec, izvrsten interpret
in tankocuten posrednik — tudi po mikrofonu - slo-
venske besede.

Z Jurijem Slamo sva kar nekaj nepozabnih let pre-
zivela ob mikrofonu, najprej na Oberdankovem trgu,
potem pa v novi palaci na Ulici Fabio Severo, kjer
je Se danes sedez slovenskih radijskih in televizijskih
programoyv.

Jurij Slama je bil Radijskemu odru do konca zvest,
ves predan lepi umetnosti, ki je vsa ocarljiva ne samo
na odru, ampak tudi pred mikrofonom, to je igralski
umetnosti. Sodeloval pa je tudi pri Slovenskem odru
in njegovih velicastnih poletnih taborih na Repenta-
bru, kjer je vedno v reziji Jozeta Peterlina zaigral kar

Jurij Slama
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nekaj nepozabnih vlog v tistem prele-
pem okolju, ki ga nudi repentabrska
cerkev na hribu, s katerega je pogled
na ves Kras na levi in morje na desni
res nekaj edinstvenega.

Potem so se z Jurijem pota razsla —
jaz v odvetniStvo in dezelni svet, Jurij
pa na tiskovni dezelni urad.

Se sva se obcasno srecevala, si iz-
menjala misli in skrbi na na§ vsakdan,
se videvala v prostorih deZelne palace,
kdaj pa kdaj tudi na nasem radiu, ki je
za naju dva bil $e vedno na$ dragi ra-
dio, na katerega sva, tudi v okviru Ra-
dijskega odra, imela oba prelepe spomine. Spomine
na vazne vloge, ki sva jih odigrala, spomine na kolege
—igralce, s katerimi sva delila toliko lepih ur, vecerov,
oddaj. Takrat so bile igre po radiu izredno poslusane
(ni bilo ne televizije ne racunalnikov v nasih druzi-
nah) in na$ glas je zares segel povsod, v vsako hiso,
tostran in onstran takrat Ze Zelezne zavese.

Jurij Slama je bil med stebri igralcev pri Radijskem
odru, bil je zelo prijeten sogovornik, bil je clovek ob-
¢utljive, a globoke narave, ki je s svojim notranjim bo-
gastvom tudi nam vsem znal posredovati tiste vrline,
ki so nam v mladih letih tako lepe, svetle, ocarljive.

o

Maticek se zeni na Opcinah I. 1954



Primoz Sturman

Spomini na Franca Jezo (. del)

ot smo napovedali v prej$nji Stevilki Mladile,

bomo uvodno pric¢evanje o Francu Jezi zau-

pali pisatelju Borisu Pahorju. Jezo in Pahor-
ja lahko brez tezav oznacimo za sodobnika, saj nju-
ni rojstvi locujejo le tri leta (Pahor 1913, Jeza 1916).
Takole Pahor o Jezi: ,,Poleg samega Franca bi omenil
tudi njegovega brata Maksa. Oba sta pripadala sku-
pini kr§¢anskih socialistov. Franca Jezo so po tem
poznali tudi domobranci, ki so ga leta 1944 zaradi
njegove politicne aktivnosti poslali v taborisce. Vedeli
so, da je na strani Kocbeka in OF Ista usoda je pri
nas doletela literarnega kritika Lina LegiSo.“ Pahor
nato prestavi pogovor na povojni cas: ,,Jeza je bil za-
poslen pri Slovenskem porocevalcu, kmalu zatem pa
je postal eden redkih, ki so kljub temu, da so se ude-
lezili osvobodilnega boja, zapustili Slovenijo. Vsi so
ga imeli za begunca, podobno kot one, ki so bili med
vojno na protikomunisticni strani. On pa enostavno
ni mogel sprejemati povojnega rezima v Sloveniji. Od
samega zacetka je bil za svobodno Slovenijo. Gre torej
najbrz za edini primer begunca, ki je bil za osvobo-
dilni boj, ki je bil v taboriscu in ki se je zavzemal za
svobodno Slovenijo. Za ta svoj ideal je tudi agitiral.
Prvi¢ z letaki, nato $e s publikacijami.” Pahor postavi
primerjavo: ,,Delal je tisto, kar
se po navadi dela ob volitvah.
Na avtomobilih je za brisalci
puscal letake. Napisal je $tudijo
o tem, koliko Slovenija gospo-
darsko izgublja v Jugoslaviji.“
Glede njegove sluzbe pa tako-
le: ,,Sreco je imel, da je prisel v
sluzbo na trzaski radio, UDBA
pa je tedaj uspela dosedi, da je
sluzbo izgubil in poslej Zivel od
majhnih honorarjev. Malen-
kost je dobival tudi pri Novem
listu. Veliko svojega denarja je
nesel k stavcu, ki mu je tiskal
publikacije o Sloveniji.”

Boris Pahor podpisuje knjige v DSI
(Franc Jeza stoji na skrajni desni)

Kdaj ga je Pahor spoznal? ,Veckrat sem bil z njim
v stiku, ko sem tiskal Zaliv. Le enkrat je z mano sode-
loval pri reviji Tokovi, to je bilo leta 1956 ali 1957. Na
koncu Sestdesetih sem v Zalivu objavil novico o nje-
govi publikaciji o skandinavskem izvoru Slovencev.
O njej nisem sodil, saj nisem zgodovinar, Jeza pa je z
njo najbrz hotel dokazati, da Slovenci ne spadamo v
Jugoslavijo. V glavnem pa je Jeza sam objavljal druge
publikacije. Oba sva nosila gradivo istemu stavcu, Pe-
ganu. Oba sva bila tudi zavezana temu, da sva vedno
povedala lastno mnenje. Jaz se nisem strinjal z idejo
o samostojni Sloveniji, saj sem se bal sosedov, na eni
strani nemskega, na drugi pa italijanskega. Bil sem za
dobro urejeno konfederacijo, do ¢esar bi lahko pri-
$lo v devetdesetih. Slobodan Milogevi¢ in ZDA pa so
bili tedaj nasprotni tej ideji. Danes bi bila Slovenija v
taki konfederaciji veliko bolj mo¢na. Predlog je bil,
da bi se konfederacija uredila v treh letih. Jeza pa je
bil Ze od vsega zacetka za samostojno Slovenijo, bil je
tudi preprican, da se Slovenije tedaj nihce ne bo do-
taknil. Resnica pa je, da jo 60 milijonov ljudi zasede
v tednu dni. Poglejte, kaj se danes dogaja na Krasu, o
tem sem sam pisal ze v Zalivu. Z Jezo sva bila v tem v
polemiki, vsakdo je vztrajal pri svojem stali$¢u.” Sta




bila Pahor in Jeza kdaj tudi
javno v polemiki? ,Ne. Pou-
dariti gre, da je bil Jeza clovek,

ki je bil v svojih trzaskih letih Mahdh

predstavnik svobodne kultu-

re. Pisal je za Novi list o nasih Llooenceo

knjigah, o Rebuli in o Zalivu,
seveda kolikor je imel mo-
znosti s strani Besednjakovih.
Besednjak je tedaj namrec¢
dobil dovoljenje, da pride v
Trst. Njegov tednik je bil na
jugoslovanski strani, seveda
ne komunisticni. Marsikaj se
je Novi list upal napisati, kar
si drugi niso. Besednjakovi so
namre¢ imeli nekaj denarja
ze iz predvojnega casa, bili so
slovenski krscanski socialci.
Nastopali so loceno od Kra-

bre, ¢esa takega v Primorskem
dnevniku ni bilo zaslediti, saj
Primorski tedaj ni maral Za-
liva. Njegovega sem bral ro-
man Smrt v pomladi, od vseh
pa so mi $e danes najbolj vSec¢
njegovi Spomini iz taborisca.
Jeza je bil politik, bil pa je brez
domovine. Ni imel nikakrsne-
ga potnega lista, bil je apolid.”
Kaj pa Jezova dedisc¢ina po
Pahorju? ,Vedno sem o njem
poudarjal, da je eden glavnih
slovenskih kulturnih in po-
liticnih osebnosti. To bi bilo
treba upostevati, ko se danes
govori o svobodni Sloveniji.
Upal je, da bodo mladi komu-
nisti prisli do tega, da bodo
razumeli to potrebo. Nekaj jih

lja in drugih Goricanov..“ Sta
morebiti Jeza in Besednjak
prisla v stik prav zaradi destva, da sta pripadala is-
temu krogu ... Pahor odgovarja: , Kr$¢anski socialci
v Trstu in Ljubljani si niso bili enaki.” Je Pahor spro-
ti sledil Jezovim publikacijam? ,,Da, sledil sem jim
sproti in jih tudi komentiral, ¢e je bilo treba. Spomi-
njam se, da sva se z Jezo velikokrat dobivala v baru
openskega tramvaja in diskutirala ob kavi.“ Se Pahor
spominja kake anekdote? ,Preve¢ dale¢ je to. Prav
gotovo je on omenjen v kakem mojem zapisu, ki bi
ga bilo treba poiskati.“ O njunem medosebnem od-
nosu pa takole: ,Zelo sem ga cenil, kakor je on cenil
mene. Nekatere njegove ocene Zaliva so bile zelo do-
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je ze bilo takih, ki so gledali
drugace na stvari, a je do vse-
ga prislo prepozno. Jeza pa je bil v to preprican od
vedno. Poudariti pa gre, da se je Jeza veliko zanimal
tudi za mednarodno politiko.“

Jeza je bil preprican, da lahko do demokratizacije
in neodvisnosti Slovenije pride $ele po Titovi smr-
ti. ,Vse je bilo povezano. Tito je imel v rokah oblast,
nato so se vrstili predsedniki razli¢nih narodnosti.
V Jugoslaviji pa nacionalno vprasanje ni bilo reseno,
kar sem vedno trdil tudi sam. Republika ni nikakr-
$na resitev, e je odvisna od beograjske partije. Ko
je Kavcic¢ protestiral zaradi ceste, so ga zaradi tega
odstranili. Sam sem bil za slovensko samobitnost v
obliki konfederacije, Jeza pa je vztrajal
pri svobodni Sloveniji. Izkazalo, se je,
da je imel v tem prav on. Danes se v
Sloveniji kot disidenta obravnava le Jo-
zeta Puc¢nika, Franc Jeza pa je bil disi-
dent veliko let pred njim. Od Puc¢nika
je namre¢ imel veliko manj moznosti,
zaradi svoje izbire je Zivel skromno, bil
je suh kot trska. V preteklosti sem se ze
veckrat zavzel za to, da bi njegove zapi-
se objavili tudi v matié¢ni domovini in
se tako oddolzili njegovemu spominu.®

(dalje prihodnjic)

Zgoraj: platnica knjige Skandinavski izvor Slo-
vencev. Levo: Franc Jeza v Peterlinovi dvorani



Clovek se ne more nacuditi ihti, s katero se je aparat Skgz s svojimi privrzenci odzval na izjavo Sve-
ta slovenskih organizacij o edinem slovenskem dnevniku v Italiji. Ostro se je na izjavo odzval celo sam
urednik dnevnika z nenavadno dolgim uvodnikom. Stalisca posameznikov, ki so se tudi veckrat oglasili
v Pismih bralcev, so milo receno ¢udna, ker ne sprejemajo nobene kritike, ker ne operirajo z argumenti,
ampak predvsem zagovarjajo in branijo pozicije, osvojene v revolucionarnih casih. Nobene roke sprave,
nobene Zelje po zblizevanju, po sodelovanju. To nas Se posebno cudi po tolikokrat izrazeni zelji po zdru-
Zzevanju organizacij. Kako si krovna Skgz zamislja zdruzevanje, e ni pripravljena odstopiti od nobenega
privilegija, od nobene osvojene pozicije in ce se v svojih nastopih posluzuje ideoloskega izrazoslovja iz
svincenih casov, nam ni jasno. A poglejmo, kaj pravzaprav pise SSO v svoji izjavi o Primorskem dnevniku!

Objavljamo jo brez komentarja, da si o njej ustvarijo sodbo bralci sami.

rimorski dnevnik odigrava

pomembno vlogo pri obliko-

vanju javnega mnenja med
Slovenci v Italiji ter s tem pri njiho-
vem obstoju in razvoju kot posebne
narodnostne skupnosti, saj javno
mnenje pomeni zavest, ki jo ima
neka skupnost o sebi. SSO zato pod-
pira Primorski dnevnik, zavedajoc
se tudi, da takSnega sredstva jav-
nega obvescanja ne premorejo vse
manjsinske narodnostne skupnosti,
primerljive s slovensko v Italiji.

Kot izpricujejo bilance druz-
be DZP-PRAE, Primorski dnevnik
zivi od javnih sredstey, ki jih Italija
in Slovenija namenjata, tudi prek
obeh krovnih organizacij, sloven-
ski manjsini brez razlike. Poleg tega
ima Primorski dnevnik kot tiskani
dnevnik monopolni polozaj v manj-
Sini. Zaradi vsega tega SSO meni,
da Primorski dnevnik je oziroma bi
moral biti casopis vseh Slovencev
v Italiji, mimo zemljepisnih, kultur-
nih, svetovnonazorskih, politicnih
in drugih razlik.

V tem duhu je SSO leta 1997
podprl pluralizacijo lastnistva Pri-
morskega dnevnika z ustanovitvijo
istoimenske zadruge, v katero se
sme vclaniti vsak pripadnik sloven-
ske manjsine. Zal pa je bil ta korak

nezadosten za resnicno plurali-
zacijo Primorskega dnevnika, kot
dokazuje sedanji sestav urednistva
(SSO-ju je morda »blizu« ena osmi-
na casnikarjev, kar ni bistveno dru-
gace od razmer pred letom 1997),
pa tudi uredniska linija, ki se je v
zadnjih c¢asih Se bolj priblizala sta-
remu lastnistvu, se pravi SKGZ-ju.

Res je, da je SKGZ leta 1997 na
prvih volitvah v organe Zadruge
Primorski dnevnik zbrala Siroko ve-
¢ino, in to tudi zaradi nezadostnega
odziva krogov, ki so bili dotlejizklju-
¢eni iz zivljenja tega obcila. Toda
SKGZ je v zadnjih letih dejansko
ohranila upravni in sicersnji nad-
zor nad dnevnikom med drugim z
ohranitvijo lastnistva osrednjega
sedeza casopisa v Trstu, kakor tudi
z ohranitvijo lastnistva tiskarne in
oglasevalne agencije, pod katero
po nedavnih spremembah spada
celo urednisko tajnistvo. Za name-
¢ek je Primorski dnevnik e danes
¢lan izklju¢no te krovne organizaci-
je, ki po drugi strani v svojih javnih
nastopih niti ne skriva, da ima caso-
pis za nekaksno svoje glasilo.

SSO meni, da je sedanje stanje
nesprejemljivo in da je resni¢na
pluralizacija Primorskega dnevnika
iz Ze navedenih razlogov ena izmed

prioritetnih »reforme, ki bi jih mora-
la slovenska narodnostna skupnost
v Italiji izpeljati. V tem smislu se bo
SSO zavzel za nadaljnjo pluralizaci-
jo lastnistva Primorskega dnevnika
s podpiranjem vstopa novih ¢lanov
v istoimensko Zadrugo. Zavzel se
bo tudi, da bi casopis postal de-
jansko dezelnega znacaja z vecjim
poudarkom videmski pokrajini, ki
je danes zanemarjena.

SSO nadalje predlaga, da bi
osrednji sedez Primorskega dnev-
nika v Trstu postal last Zadruge v
skladu z obvezo, ki jo je skupno
prestavnistvo Slovencev v Italiji
sprejelo februarja 1997 ob napove-
di njene ustanovitve in ki je za SSO
Se vedno polno zavezujoca. To bi
povrh omogocilo, da bi bili odnosi
in racuni okrog Primorskega dnev-
nika bolj prozorni.

SSO nenazadnje zahteva, da bi
prislo do resnicne pluralizacije ure-
dnistva dnevnika, ki je v zadnjih ca-
sih zabelezila celo nazadovanje.

SSO naposled meni, da ce ze Pri-
morski dnevnik mora biti ¢lan kake
krovne organizacije, potem mora
biti ¢lan obeh.
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TIGR na razpotju leta 1930:

streljati ali ne streljati? In nekaj malega
o tigrovstvu Filipa Tercelja

e se sedaj povrnem k profesorju Filipu Terce-
lju (1892-1946) in njegovim zvezam s TIGR-
om, ki sodijo v isto dobo, kot jo obravnavm v
tem clankuy, jih lahko potrdim kot dejstvo, zal, pa ne
poznam podrobnosti. Zapleti okoli postavitve spo-
menika duhovniku Teréelju, karizmati¢nemu vodi-
telju kr§canskosocialne mladine na Goriskem v ¢asu
faSisti¢ne Italije, so mi namre¢ priklicali v spomin,
kar sem dozivela v zvezi z njim v ¢asu mojih stikov z
Albertom Rejcem kot njegova Zena.
V zvezi s Terceljem vem za naslednja tri dejstva:
1. Rejec in Teréelj sta se dobro poznala in v neki
dobi sta sodelovala;
2. Kr$canskosoci-
alna skupina fantov
v Cerovem v Brdih,
ki so bili leta 1932
obsojeni na konfina-
cijo, so bili tigrovci;
3. Tercelj je po
svojem umiku v Slo
venijo leta 1934 jav-
no in navduseno go-
voril o TIGR-u.
Zakaj to trdim?
Prvi¢. Enkrat ko-
nec petdesetih ali v
zacetku Sestdesetih
let sem z Rejcem
prvi¢ napravila izlet
na Davco in odtod
na Porezen. Bilo je proti veceru, ko sva
prisla v sredisce Davce, kjer stojijo cer-
kev, sola in gostilna. Kadar sva prisla v
kaksen manjsi kraj, sva si vedno ogleda-
la cerkev, ali vsaj njeno zunanj$cino, saj
je bila ponavadi zaprta, in $la na poko-
palisce, kjer se je pogosto dalo razbrati
marsikaj o zgodovini kraja in njegovih

Filip Tercelj
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prebivalcih. Ko sva hodila okoli cerkve, je najino po-
zornost vzbudila spominska plo$ca pod zvonikom in
Rejec je s presenecenjem bral, da je bila name$cena
v spomin dveh duhovnikov in da je bil eden od njiju
Filip Tercelj. Iz datumov njune smrti 7. 1. 1946 je bilo
razvidno, da sta oba umrla isti dan in pripis na koncu
plosce »oba zahrbtno umorjena« je samo opisal nju-
no smrt. Na bliznjem pokopali$cu sva tudi nasla njun
grob. Videla sem, da je moral Rejec Tercelja dobro
poznazi, saj je bil vidno prizadet.

Krenila sva v gostilno Pri Jemcu in Rejec se je z
gostilnic¢arjem, mozem srednjih ali celo malo starej-
$ih let, spustil v pogovor. In tako je bilo povsem
naravno, da ga je vprasal, kako je prislo do tra-
gi¢ne smrti obeh moz. Rejec mu je tudi povedal,
da je poznal Tercelja, da sta skupaj delovala na
Goriskem pod fasisticno Italijo v letih pred dru-
go vojno. Beseda »TIGR« pa seveda ni padla.
Rejec je kot starejsi ¢lovek kaj hitro ocenil sogo-
vornika in je s svojim naravnim nastopom hitro
vzbudil v sogovorniku zaupanje. Ze takrat mu je
gostilnicar odkrito povedal danes splo$no znane
podrobnosti njune smrti. Bilo mu je v zadosce-




nje, da je o tem govoril z nekom,
ki je Tercelja osebno poznal. Lepo
so naju postregli in naju celo pre-
nocili, eprav — ¢e se prav spomi-
njam - takrat sicer niso ve¢ nudili
prenocisca.

Drugic. Nekaj let kasneje sva
na svojih potepih po Primorski
pridla tudi v Brda, in sicer sva
hodila po priblizno tisti poti kot
Rejec pozimi leta 1929 na svo-
jem begu iz Gorice preko Brd in
Tolminske v Jugoslavijo, le da v
obratni smeri. Midva sva zacela v
Tolminu in cez Vol¢anske Rute in
Lig v Brda. Na pesacenju po Brdih
pa se je izogibal vseh tigrovcev,
ker je iz izku$nje vedel, da bi Udba
takoj sumila, da »jih spet organi-
zira«. Pokazal mi je skupino hi$ na
Humu, v eni od njih se je skrival
nekaj dni na podstre$ju. Omenil
mi je, kako je trpel prvi dan do
vecera, ker je pozabil prositi, da
bi mu dali s sabo bokal. Tone Ru-
tar je ugotovil, da se je skrival na
Humu pri Antonu Krascku, Rejec
se ni spomnil njegovega imena.
Sla sva tudi skozi Biljano, kjer se je
skrival pri Sirkovih.

Tako sva prisla v Spodnje Cero-
vo, ki je povsem na meji pred vrati
italijanske Gorice. Starejsi kmet,
cigar posestvo je lezalo na meji,
tako da je imel celo nekaj zemlje
v Italiji, naju je povabil v hiSo na
kozarec vina. Med pogovorom je
zacel Rejcu pripovedovati o teza-
vah in sitnostih, ki jih je v prvem
desetletju po vojni dozivljal od
mejnih straz. Njegovi zeni pa to ni
bilo prav ni¢ véec in je prestrade-
no vzklikala: »Mué, mué!« (Moléi,
molci). Temperamenti Bric pa se
ni menil zanjo in je prostodu$no
nadaljeval svojo pripoved.

Konéno ga je Rejec vprasal,
ce je bil pri TIGR-u in omenil iz-
obedenje zastav v Brdih ob prvi
obletnici Bazovice. Kmet je sicer
vedel za TIGR, ni pa bil njegov

Tone Cernac iz Matenje vasi (1905-1984)
pred pobegom v Jugoslavijo

¢lan. Rejec mu je povedal, da je
skupina fantov iz Cerovega dela-
la v TIGR-u. Trudil se je, da bi se
spomnil njihovih imen, da bi mu
jih nastel, a se mu po tolikih letih
ni posrecilo.

Tretjic. Potem ko se je profesor
Teréelj po Sestmesecni konfinaciji
vrnil in mu italijanske oblasti niso
dovolile delovati med Slovenci
pod Italijo, je bil aprila 1934 prisi-
ljem emigrirati v Jugoslavijo. Do-
bil je sluzbo kot profesor verouka
in nems$¢ine na Poljanski gimnazi-
ji v Ljubljani. Ko sem se po smrti
moza poblize spoznala s profesor
Ando Peterlinovo (1922-2006) in
ji omenila, da je bil moj moz eden
vodilnih tigrovcev, me je presene-
tila s svojim poznavanjem te orga-
nizacije, kar je bilo v sedemdesetih
letih prejdnjega stoletja na Kranj-
skem dokaj neobicajno. Razlozila
mi je, da vé vse to od profesorja
Tercelja, ki je dekletom, svojim
dijakinjam, navduseno govoril o
TIGR-u, da je to domoljubna or-
ganizacija primorskih Slovencev,
ki je nastala spontano med Pri-
morci pod Italijo zaradi nezasli-
sanega fasisticnega zatiranja vsega

slovenskega. Ob spominu na pro-
fesorja Tercelja se je vsa razvnela.
Omenila mi je, da se je Ze maja
1945, takoj po koncani vojni, ogla-
sila pri njem v Ljubljani. Vojno je
namrec¢ prezivela v rodni Komen-
di. Povedala mi je, da ji je Tercelj
takrat rekel: »Vi Gorenjci se vese-
lite osvoboditve, nas v Ljubljani pa
skrbi, kaj bo.« In res so Tercelja ze
junija za nekaj mesecev zaprli. Ko
sem ji povedala, kaj sva pred leti
ugotovila z mozem na izletu na
Davco, sem ji morala takoj oblju-
biti, da bova poleti napravili izlet
na Davco obiskat Terceljev grob,
kar sva potem tudi uresnicili.

Kako osebno blizu je bil Tercelj
primorskim  kr§¢anskosocialnim
politikom, je razvidno tudi iz dej-
stva, da je leta 1935 na avstrijskem
Koroskem pri Mariji v Vrbi na
Vrbskem jezeru porocil Engelberta
Besednjaka in Zalo Vuk, dr. Anton
Koros$ec pa je bil ena do pri¢. Ob
takih in podobnih prilikah so za-
gotovo tudi razpravljali o politi¢ni
situaciji na Primorskem in ob tem
tudi o Rejcu in delovanju TIGR-a.
Tako mi postaja tudi bolj jasno, za-
kaj je bil Koro$ec naklonjen Rejcu
in imel vanj zaupanje. Rejec mi je
namrec rekel, da je imel vedno do-
stop do Korosca, da pa je govoril
z njim osebno le po potrebi, da je
ponavadi opravil intervencije na
Notranjem ministrstvu preko svo-
jega prijatelja Antona Batagelja, ki
je bil tam in$pektor.

Da so krscanski socialci in med
njimi zlasti Filip Tercelj res tudi
sodelovali s TIGR-om, je razvidno
tudi iz italijanskih arhivov, kot je
ugotovila zgodovinarka dr. Milica
Kacin. Rejec naj bi - kot to navaja
zaupnik in verno poroca dr. Kaci-
nova - prigovarjal Tercelju, da bi
tudi oni morali imeti »svoje muce-
nike za slovensko stvarc.

Rejec se je lahko prosto gibal
po Gorici do nekako konca leta
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SLOVENSKA PROSVETA in ZVEZA SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE

razpisujeta

LIV

> MLADI ODER &>

Tekmovanja se lahko udelezijo amaterski odri, ki delujejo v nasi dezeli. Tekmovanje traja do konca
leta 2011. Izid bo javno razgladen ob slovenskem kulturnem prazniku februarja prihodnjega leta.
Skupine, ki se nameravajo udeleziti tekmovanja,
morajo javiti svojo udelezbo enemu od obeh prirediteljev.

Za podrobnejsa pojasnila in prijave se je treba javiti na naslov:
SLOVENSKA PROSVETA, ul. Donizetti, 3, Trst; tel. 040 370846; e-mail
ali pa :
ZVEZA SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE, v.le XX Settembre, 85, Gorica; tel. 0481 538128

1928, do odkritja, da je povezan z Jesenicami s tigro-
vskim kanalom preko Baske grape. Do takrat, slabi
dve leti pred bazoviskimi muceniki je lahko imel
nemotene osebne stike s svojimi rojaki v Gorici. Da
je bil Rejec v goriski dobi v stikih z vsemi Sloven-
ci, ki so nekaj pomenili v javnem Zivljenju Gorice, js
splosno znano. Da je zelo cenil znacaj, organizacijske
sposobnosti in delo Filipa Tercelja, je med drugim
razvidno iz Rejcevega zasliSanja na Udbi iz leta 1953,
kjer omenja Tercelja kot glavnega kr§canskega vodjo
mladine takoj za najpomebnej$o trojico kr§canskih
politikov dr. Biteznika, dr. Besednjaka in dr. Kralja.
In tako je naravno, da je skusal pridobiti Tercelja za
sodelovanje in ga tudi dejansko pridobil, kot mi je
omenil na tistem izletu na Davco. Ne vem pa, kako
tesno je to sodelovanje bilo in kaksne oblike, niti ne,
kdaj je zajelo tudi skupino fantov v Brdih. Ali je Ter-
¢elju prekipelo $ele po Bazovici? Neposrednih oseb-
nih stikov med Terceljem in Rejcem po Rejcevem
begu v Jugoslavijo februarja 1929 ni bilo veé. Kvecje-
mu, e bi Tercelj osebno prisel s potnim listom v Slo-
venijo. Tercelj se z Rejcem gotovo ni shajal ilegalno
ob meji na italijanski ali jugoslovanski strani. Lahko
sta si po kurirjih posiljala sporoé¢ila ali pa ustno pre-
ko osebnih posrednikov.

Za obstoj briskih tigrovcev v Cerovem so itali-
janske oblasti izvedele $ele ob njihovi prvi vedji do-
moljubni manifestaciji v Brdih: izobe$enju Zalnih

22

zastav ob prvi obletnici Bazovice septembra 1931 in
ob smrti nadkofa Sedeja na stolnici v Gorici decem-
bra istega leta. Italijanske oblasti so zacele postopati
proti njim konec decembra 1931. Dolzile so jih, da
so tudi nameravali napraviti atentat na dva fasisti¢na
oblastnika v Brdih, vendar ni bilo za to nobenih kon-
kretnih dokazov.

Iz opisa Kacinove o delovanju te kr$¢anskosocial-
ne skupine, kot si ga je ustvarila iz italijanskih virov,
izhaja, da je bilo pri tej skupini veliko ve¢ $e v naér-
tih, v zraku, konkretne so bile le Zalne zastave. Zato
jih tudi niso postavili pred Posebno sodisce, ampak
jih poslali v konfinacijo. Za duso vsega delovanja te
skupine so sicer imeli Tercelja, proti kateremu pa tudi
niso imeli pravih dokazov. Za nas posebej zanimivo
je, da je iz italijanskih virov razvidno, da so Milost
in njegovi prijatelji po nasvetih Tercelja in Kemper-
leta med drugim zbirali podatke o tistih slovenskih
emigrantih, ki bi utegnili biti v Sloveniji italijanski
konfidenti. S tem da se je strinjal tudi Teréelj, ¢e§ da
je treba kaznovati izdajalce.

Januarja 1932 so Tercelja aretirali in junija istega
leta so ga obsodili na pet let konfinacije, od katere
jih je, na intervencijo Vatikana, odsluzil §est mesecev.

(konec)

' 1990, str. 383. 2008, str. 210.



UMETNOST NA SLOVENSKEM

| metnostni zgodovinar Marijan Zadnikar je ne-
koc zapisal takole:

»Po vsej slovenski zemlji so posejana zname-
nja: ob cestah in krizpotih, sredi polj in gozdov, na robu
vasiin na trgih, na planem in v bregu stoje. Tudi ona, mor-
da najskromnejSa med pomniki davnih dni, dokazujejo,
da nismo Sele od vceraj na tej zemlji.«

In Se je zapisal: »Res nasa zemlja ne premore kate-
dral iz pocrnelega kamna, premajhna je zanje in kaj bi
tudi z njimi? Ima pa zato vse polno po sebi merjenih po-
mnikov, ki jih je stoletja ustvarjala in varovala, da jo Se
zdaj napolnjujejo z lepoto, ki je ni nikoli prevec. Skladno
se pridruzujejo njenemu naravnemu obrazu in ustvarjajo
iz nje kulturno pokrajino. Ti »spomeniki«, kakor jih danes
imenujemo, pricajo o nekdanjih ustvarjalnih hotenjih in
nevsakdanjih prizadevanjih nasega cloveka, pa ceprav
so le od dalec podobni katedralam, palacam in drugemu
tujemu bogastvu.«

Beseda znamenje ima v slovenscini ve¢ pomenov.
Kakorkoli jo rabimo, vedno oznacuje to, kar nas na ne-
kaj spominja ali na nekaj opozarja, kar obstaja dlje casa
in se tako razlikuje od kratkotrajnega, beznega, manj
vaznega in hitreje minljivega.

Znamenje je v nasem pomenu besede vsak na pro-
stem postavljen likovni izdelek ali manjsa arhitektura,
ki lahko ima razlicne oblike: od slikane lesene table,
razpela, kamnitega ali zidanega stebra ali slopa z ver-
sko podobo do stavbic - taksnih, v smislu kapelic.

Na tem mestu bi razjasnila se dva pojma, ki véasih
nadomeséata besedo znamenije; to je beseda edikula,
kar v latinéini pomeni hisica ali majhen tempelj, in
beseda pil, ki jo uporabljajo bolj na Dolenjskem in na
Vipavskem, gre pa za kamniti steber
ali za v steno vzidan relief.

Poglejmo Se malo sirse. Ti kultni
oziroma sakralni spomeniki so raz-
Sirjeni po vsej Evropi, razen v Skan-
dinaviji, vendar njihov izvor ni pov-
sem znan. Med prvimi je potrebno
omeniti molitvene stebre, menhirje,
ki so imeli prav tako sakralni pomen.
Pri germanskih plemenih so se po-
javljali kamniti stebri, imenovani
»irmin«. Pri Rimljanih so se ohranili
prazni grobovi, kadar je kdo umrl
neznano kje. Na Irskem so se v 8. in

9. stol. pojavljali kamni, v katerih so bili izklesani krizi z
ornamentalno motiviko. Francija je poznana predvsem
po pokopaliskih znamenjih in svetilnikih. V' Sloveniji
pa je razvoj znamenj »alpska posebnost«. Najstarejse
znamenije je v Volcah pri Tolminu iz druge polovice 15.
stoletja.

Zidana ali kamnita znamenja imajo ljudje navadno
za »kuzna znamenja«. Ceprav so mnoga taka zname-
nja — z izjemo kapelic — res postavljena na grobovih, pa
imajo se mnoge druge razlicne namene.

S stoletji so se motivi, zaradi katerih so ljudje posta-
vljali znamenja, spreminjali. Ce so jih v srednjem veku
postavljali pretezno v spomin na nek nesrecni dogo-
dek, se je v 17. stol. miselnost spremenila. S postavi-
tvijo dolocenega znamenja so se ljudje poslej Zeleli Ze
vnaprej zavarovati pred elementarnimi in drugimi ne-
zgodami. Mnogo znamenj je bilo postavljenih v zahva-
lo za uslisane prosnje ob boleznih, vojnah in nesrecah.
Ta znamenja se imenujejo votivna znamenja. Enako
ime nosijo tudi zahvalne slike po romarskih cerkvah.

Bolj kakor na kamnitih, se je slikarstvo razmahnilo
na vecdjih ploskvah znamenj in kapelic. Tu so se zlasti
lahko uveljavili najrazli¢nejsi ljudski umetniki in popo-
tni slikarji, pa tudi marsikateri vecji mojster je sprejel
narocilo za poslikanje znamenja.

Osrednje mesto med vsemi figuralnimi upodobi-
tvami na znamenjih zavzema Kristus, najpogosteje kot
Krizani. Pri zidanih znamenjih je razpelo navadno na-
mesceno v eni najvidnejsih vdolbin, pri kapelicah pa je
pritrjeno v prostoru na zadnji steni ali na ¢elu na fasado.
Obstoj kriza kot znamenja samega je prav tako pogost.

Druga tema pri upodobitvah se nanasa na Marijo,
bodisi poslikano bodisi v obliki navadnega lesenega
kipca. Ponekod jo lahko vidimo kot
sedeco mater z otrokom v narodju,
zelo priljubljen pa je srednjeveski
motiv Pieta (Socutna).

Da bi bila slovenska mesta in trgi
obvarovani pozarov, ki so bili nekoc
zaradi lesene gradnje veliko bolj
pogosti, so prebivalci postavljali zna-
menja predvsem na cast sv. Florjanu;
proti poplavam pa sv. Janezu Nepo-
muku in se raznim drugim svetnikom,
da bi jih obvarovali le-teh nesrec.

Znacilno alpsko slopasto znamenje
v Spodnjih Jarsah pri Domzalah.
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Naj se omenim, da nekatere ka-
pelice niso opremljene le z likovni-
mi stvaritvami, temvec tudi z izdelki
umetne obrti. Pogoste so kovane
mreze, kovani krizi in drugi izdelki
umetnega kovastva.

Sicer pa se znamenja delijo na:
kamnita (sem sodijo pokopaliski
stebri in svetilniki, stebrna zname-
nja, figuralna znamenja in kamniti
krizi), zidana znamenja ter kapelice

)

|

1. Revija Mladika razpisuje XL. nagradni literarni
natecaj za izvirno $e neobjavljeno crtico, novelo ali

ciklus pesmi.

Desno: kamniti kriz (1700)

v Kocah pri Slavini.

Spoday: trikotno znamenje

iz leta 1794 v Suhi pri Skofji Loki.

(Slike so iz knjige M. Zadnikarja
»Slovenska znamenjas, Druzina 1991)

razlicnih tipov. Obstajajo Se lesena
znamenja, razpela, krizi in drevesna
Znamenja.

Med vsemi so nedvomno najste-
vilnejsa lesena razpela, postavljena
na javnih krajih. Kriz sam, kot nosi-
lec korpusa je navadno preprost in
se zato krasilni nagibi najveckrat iz-
razajo v stresici, ki pokriva plasticni
ali naslikani korpus. O ¢asu nastan-
ka obstojecih razpel pa bi lahko re-
kli, da so vsi iz zadnjih desetletij, saj
zaradi izpostavljenosti klimatskim
vplivom navadno ne morejo doseci
vecje starosti. Tudi kipi na njih, med
katerimi gre le redko za vedje likov-
ne umetnine, saj so vecino med
njimi izdelali domaci podobarji, iz
istega vzroka tudi ne sezejo dlje,
kot v 19. stoletje.

Znamenja, ki so nastala v prete-
klosti, so nekaksen pomnik na dana-
snji in tudi na jutrisnji dan. Na Zalost
so nekatera predvsem v 20. stoletju
izginila, mnoga pa Se danes izgu-
bljajo svoj pomen pri obnovah, kiso
pogosto nestrokovne in povrsne. Da
bi zavarovali te kulturne spomenike,
ni dovolj zgolj odlok o njihovi zasciti,
temvec o uzavescenosti ljudi, ki Zivi-
mo s to neprecenljivo dediscino.

(oziroma 30.000 znakov), ciklus poezije pa naj pred-
stavlja samo izbor najboljsih pesmi (najvec deset).

Tekste lahko posljete tudi po elektronski posti na na-
slov: redakcija@mladika.com.

2. Na razpolago so sledece nagrade:

4. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: pisateljica
Vilma Puric, prevajalka prof. Diomira Fabjan - Bajc,
pisateljica Evelina Umek, prof. Marija Cenda ter od-
govorni urednik revije Marij Maver. Mnenje komisije
je dokon¢no.

PROZA -POEZIJA

Prva nagrada 500€  Prva nagrada 300€
Druga nagrada 3006  Druga nagrada 150€

Tretja nagrada 250€  Tretja nagrada 100€

5. Izid natecaja, ki je odprt vsem, ne glede na bi-
vali§ce, bo razglasen ob slovenskem kulturnem pra-
zniku - PreSernovem dnevu - na javni prireditvi in
v medijih. Vsi teksti ostanejo v lasti Mladike. Nagra-
jena dela bodo objavljena v letniku 2012. Objavljena
bodo lahko tudi nenagrajena dela, za katera bo ko-
misija mnenja, da so primerna za objavo.

3. Rokopise je treba poslati v dveh Citljivo pretip-
kanih izvodih (format A4) na naslov MLADIKA, uli-
ca Donizetti 3, 34133 TRST, do 1. DECEMBRA 2011.
Rokopisi morajo biti opremljeni samo z geslom ali
sifro. Tocni podatki o avtorju in naslov naj bodo v
zaprti kuverti, opremljeni z istim geslom ali $ifro.

Teksti v prozi naj ne presegajo deset tipkanih strani Rokopisov ne vracamo!
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FesTIVAL v STEVERJANU

Od 1. do 3. julija je bil Med borovci
v Steverjanu 41, Festival narodno za-
bavne glasbe, ki ga prireja Slovensko
katolisko prosvetno drustvo Francisek
Borgia Sedej. Po prvih dveh tekmoval-
nih vecerih je bilo na nedeljski finale
pripuscenih 14 ansambolov. Takrat
je kot gost nastopil tudi ansambel
Slovenski muzikantje. Obcinstvo pa so
poleg prirediteljev pozdravili krajevna
Zupanja Franka Padovan, zupan sose-
dnje ob¢ine Brda Franc Muzic in dezelni
odbornik za kulturo Ennio De Anna.

Glavno nagrado je odnesel ansam-
bel Slovenskih 6 iz Celja. Podeljena pa
je bila se vrsta drugih priznanj.

V Trstu je 16. julija preminila Solska
sestra Amalija Zupanc. Rodila se je 20.
septembra 1917 v Gornjem Dolicu pri
Slovenj Gradcu ter pri krstu dobila ime
Mihaela. Med Solske sestre je stopila v
Mariboru, nekaj casa je delovala tudi
v Srbiji, zaradi zasedbe pa se je med
vojno z mnogimi Stajerskimi sosestra-
mi znasla v Rimu. Vecne zaobljube
je napravila leta 1944. Bila je prva
predstojnica v Grottaferrati, nato je
delala na Koroskem, v Trstu, kjer je tudi
vodila provinco in poskrbela za knjigo
z njeno zgodovino Od Tomaja do Trsta
(Gorica 1985), 13 let v Aleksandriji v
Egiptu in spet v Trstu.

9. KoROSKI KULTURNI DNEVI

zvrstile stevilne prireditve, ki so pod
skupnim naslovom Koroski kulturni
dnevi ze deveti¢ predstavile srediscu
maticne drzave pesnisko, pisateljsko,
publicisticno, lutkovno, slikarsko in
zborovsko ustvarjalnost Slovencev na
Koroskem. Organizator je bilo Drustvo
slovensko-avstrijskega prijateljstva
pod vodstom Lovra Sodje v sodelo-
vanju s Krscansko kulturno zvezo in
Slovensko prosvetno zvezo iz Celovca
ter s Klubom koroskih Slovencev v
Ljubljani, a tudi s podporo stevilnih
ustanov in drustev.

ANTENA

Dve novi knsigi ALosza REBULE

izsli dve novi knjigi trzaskega pisatelja
Alojza Rebule. Najprej gre za nov roman
Cetveroredje, ki steje 269 strani in ga je
izdala Celjska Mohorjeva druzba.

Pri zalozbi Druzina v Ljubljani pa so
izdali 300 strani debelo knjigo Credo.
To je pravzaprav naslov komentarjev -
kolumn -, ki jih trzaski pisatelj tedensko
objavlja v verskem listu Druzina vse od
zacetka letnika 1998 dalje, torej 12 letin
pol.V tej knjigi je ponatisnjenih 140 Re-
bulovih najbolj odmevnih in aktualnih
kolumn, ki jih je izbral glavni urednik
tednika Franci Petri¢. Sam je v knjigi
objavil tudi svoj ¢lanek o Rebulovi 85-le-
tnici izpred dveh let. Uvodno spremno
besedo pa je prispeval kardinal Franc
Rode, ki o Rebuli pravi, da je »carodej
besede in vitez misli kot malokdo«.

BARA REMEC: RAZSTAVA IN KNJIGA

V Narodni in univerzitetni knjiznici v Ljubljani so 2. junija ob 20-le-
tnici smrti odprli razstave Bara Remec ilustratorka, ki jo je pripravila
Helena Janezi¢, oblikovala pa Vesna Vidmar. Zelo bogat in globok na- |
govor je imel pisatelj Zorko Simcic, prateti pa sta se poklonila Se lvan ¢
Vombergar na klavirju in Mojca Vombergar s pricevanjem.

Ljubljancanka Bara Remec (1910-1991) je bila samosvoja in samo-
stojna Zenska ter umetnica. Po maju 1945 je tudi kot ilustratorka delila
begunske poti tisocev Slovencey, ki so se cez Ljubelj umaknili na Koro-
sko in nato v Argentine. Sama je prezivela prva begunska leta vecino-
ma v Rimu. V Argentini je ilustrirala temeljna slovenska knjizna dela, s
svakom Tinetom Debeljakom sta se pri
tem odlicno ujela. Ustvarjala je v Bue-
nos Airesu in Barilocah, posvecala pa se
je tudi zivljenju in ustvarjanju domoro-

dnih Indijancev.

Ob odprtju je izsla prijetna in pove-
dna zgibanka, iz Argentine pa so prine-
sli ¢isto svezo knjigo Bara Remec, Njena
begunska pot v risbah. Zanjo je zbral
gradivo in ga uredil arh. Jure Vomber- i
gar, izéla pa je v samozalozbi na 88 stra-
neh. V njej najdemo izbor »begunskih«
skic s tusem in svincnikom od Ljubelja

do Argentine.

Kiavbua Voncina o Tomizzi

Profesorica Klavdija Voncina iz Go-
rice ze vrsto let objavlja knjige s krat-
ko prozo ali poezijo, pise pa predvsem
v italijanscini. Nedavno je objavila se
literarni esej La devota Maria di Fulvio
Tomizza (Tomizzova pobozna Marija).
Knjizica je izsla pri zalozbi Ibiskos v
Empoliju. V Trstu sta jo predstavili
dusa zalozbe Antonietta Risolo in prof.
Cristina Benussi, ki pri omenjeni zaloz-
bi ureja zbirko o trzaskih zenskih likih
Le protagoniste (Protagonistke).

Kljucni lik v eseju je Maria Janis iz
Tomizzovega romana iz casa protire-
formacije La finzione di Maria (Mariji-
no pretvarjanje), studija pa opozarja
tudi na pisateljevo pozornost do
zenskega sveta, na njegovo haveza-
nost na istrsko zemljo in na rdece niti
njegovega ustvarjanja.

| BARA REMEC
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UMRL JE DR. ANDRE] BAjUK

V Ljubljani je 16. av-
gusta nenadno umrl stro-
kovnjak za mednarodne fi-
nance in politik dr. Andrej
Bajuk. Leta 2000 je bil se-
dem mesecev predsednik
slovenske vlade, kasneje
stiri leta financni minister.
Po hudem porazu Nove
Slovenije na parlamentar-
nih volitvah leta 2008 se
je sicer povsem umaknil iz
politike, vendar je pustil v
njej svoj pecat in dal zgled
pravega gospoda v Zzlah-
tnem pomenu besede, po-
litika s kulturo srca.

Andrej Bajuk na Dragi leta 2003.

Bajuk se je rodil 18. oktobra 1943 v Ljubljani in se z druZzino,

vklju¢no z dedom, znanim visjesolskim ravnateljem in glasbeni-
kom Markom Bajukom, maja 1945 znasel med begunci na Ko-
roskem. Leta 1948 so se izselili v Argentino, in sicer v Mendozo,
kjer je tudi diplomiral iz ekonomije. Izpopolnjeval se je v ZDA.
V Chicagu je magistriral, v Berkeleyu pa dosegel $e en magisterij
in doktorat. Leta 1973 se je vrnil v Mendozo kot univerzitetni
profesor, a kmalu zapustil drzavo, ki je bila v primezu gverilske-
ga in vojaskega nasilja. V Washingtonu je postal tehni¢ni asistent
direktorja Svetovne banke, leta 1975 pa je presel v Medamerisko
razvojno banko, kjer je napredoval do mesta Sefa predsedniko-
vega kabineta. Leta 1994 je postal njen predstavnik za Evropo v
Parizu. Tam je ostal do leta 2000, ko se je predcasno upokojil, da
bi vse svoje sile posvetil domovini, kamor se je preselil z druzino.

Na zdruzitvenem kongresu Slovenske ljudske stranke in Slo-
venskih krscanskih demokratov je bil 15. aprila 2000 izvoljen za
strankinega podpredsednika, od 3. maja do 17. novembra 2000
pa je bil predsednik pomladne slovenske vlade. Ko je v njej in
v zdruZeni stranki prislo do razhajanj zaradi volilne zakonoda-
je in drugih zadey, je avgusta istega leta z Lojzetom Peterletom
in somisljeniki ustanovil Novo Slovenijo in postal njen predse-
dnik. Na volitvah leta 2000, ki jih je pomladna stran izgubila, je
bil izvoljen v slovenski parlament kot poslanec Nove Slovenije.
Tako tudi leta 2004, ko pa je pomladna stran zmagala in je bil v
Jansevi vladi do ponovnega volilnega poraza leta 2008 finan¢ni
minister. Med drugim je vodil vse potrebno za prevzem evra.

Rajni Bajuk, ki je bil velik Slovenec, je mocno obcutil tudi
problematiko Slovencev v zamejstvu in po svetu. Ze pred vrni-
tvijo v Slovenijo je rad prihajal tudi na Studijske dneve Drustva
slovenskih izobrazencev iz Trsta in leta 1997 v Dragi predaval o
Sloveniji v evropskih integracijskih tokovih.
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JunLSKI sPomINI

V Slovenski hisi v Buenos Airesu
je bila 5. junija proslava v spomin na
Zrtve komunisti¢ne revolucije. Najprej
je bila v cerkvi Marije Pomagaj masa,
ki jo je daroval delegat slovenskih
dusnih pastirjev msgr. Jure Rode oh
somasevanju salezijanca Danijela Vre-
carja. Pel je Mesani pevski zbor iz San
Justa pod vodstvom Andrejke Selan
Vombergar.

Po masi je pred spomenik zrtvam
vojne in revolucije na dvoris¢u polozil
venec predsednik mladinskih organi-
zacij Martin Ustar v spremstvu osmih
nekdanjih domobrancev. Trobenta je
pozvala prisotne k molku, msgr. Rode
pa je opravil molitve za rajne.

Komemoracija se je nadaljevala v
Dvorani skofa Rozmana, kjer je imel
slavnostni govor Joze Markez. Sledilo
je branje iz knjige preroka Izaije. Osre-
dnji del proslave pa je bilo predvaja-
nje video posnetka Krizev pot za zrtve
pobojev na besedilo Jozeta Kuznika v
izvedbi Radia Ognjisce.

50 LET SLOVENSKE PRISTAVE
PRI CLEVELANDU

Ob 20-letnici slovenske neodvisno-
sti je bil v Clevelandu 24. junija spre-
jem v Slovenskem muzeju in arhivu.
Med gosti so bili minister za Slovence
v zamejstvu in po svetu Bostjan Zeks,
slovenski veleposlanik v Washingtonu
Roman Kirn, ameriski veleposlanik v
Ljubljani Joseph Mussomeli, generalni
konzul v Clevelandu Jure Zmauc in
upokojeni senator George Voinovich.
Goste je v mestni hisi sprejel tudi cle-
velandski zupan Frank Jackson.

Na Slovenski pristavi pri Clevelan-
du pa so 25. junija praznik povezali s
50-letnico tega letoviscarskega in kul-
turnega sredisca, kot tudi s spominom
na vojne in povojne zrtve.

Srecanje se je zacelo s parado,
sledil je kulturni program v Lausche-
tovi dvorani. Nastopili so domacdi zbori
Korotan, Fantje na vasi in Mi smo mi,
folklorni skupini Kres iz Clevelanda
in Nageljcek iz Toronta. Otroci, ki obi-
skujejo slovenske tecaje, so zapeli in
deklamirali, spregovorila sta generalni
konzul Zmauc in minister Zeks.

Nato so na Orlovem vrhu pred
spomenikom oh kapelici Marije
Pomagaj polozili venec za zrtve vojne
in revolucije. Spregovoril je tudi
minister Zeks.

Za konec je bila na vrsti e domaca
veselica s tremi glasbenimi skupinami.



POLETNI SEMINAR ZCPZ

Letosnji poletni seminar Zveze cerkvenih pevskih zborov iz Trsta je bil
od 7.do 13. avgusta v Dolenjskih Toplicah. Pevcev, organistov, otrok in spre-
mljevalcev je bilo okoli 120.

Vaje za 70-glavi mesani zbor sta vodila Hilarij Lavrencic za posvetni, He-
lena Fojkar Zupancic pa za cerkveni del. Gregor Klancic je vodil tecaj za 6
organistov. Za étevilno skupino otrok sta skrbeli Urika Sinigoj in Renata Ve-
res, medtem ko sta na letos uvedenem seminarju mladinskega petja Helena
Fojkar Zupancéi¢ in Andreja Stucin vadili s skupino deklet.

Za slovo so udelezenci 12. avgusta pripravili nastop. V cerkvi so bili naj-
prej na vrsti organisti in pevci solisti, nato je pri masi pel mesani zbor pod
vodstvom Helene Fojkar Zupancic in ob spremljavi Angele Tomanic. Sledil je
$e krajsi nastop s posvetnim programom v vezi hotela Balnea. Oblikovali so
ga mlajsa dekliska vokalna skupina pod vodstvom Helene Fojkar Zupancic
in Andreje Stucin, priloznostni moski zbor pod vodstvom Mirka Ferlana ter

ANTENA

Liupevit Pivko v ITALUANSEINI

Goriska zalozba Libreria Editrice
Goriziana je pod naslovom Abbiamo
vinto I'Austria-Ungheria, La Grande
Guerra dei legionari slavi sul fronte
italiano (Premagali smo Avstro-
Ogrsko, Slovanski dobrovoljci na
italijanski fronti med prvo svetovno
vojno) na 849 straneh izdala italijanski
prevod vojnih spominov Ljudevita
Pivka (1880-1937). Gre za pripoved
slovenskega avstro-ogrskega castnika
o odloditvi za upor proti »jeci naro-
dove, dezertiranju in vojskovanju na
italijanski strani. To je bilo za marsi-
koga sporno. V izvirniku so spomini
izsli v celi vrsti knjig in brosur v letih
1923-28, leta 1991 pa v Mariboru pod
skupnim naslovom Proti Avstrijiin s
spremno besedo Janeza J. Svajncerja.
Tudi to spremno besedo najdemo v
italijanski izdaji, za katero je predgo-
vor napisal Marco Cimmino. Prevod pa
je podpisala Irena Lampe.

skvi so 20. junija predstavili ruski pre-
vod najbolj odmevne knjige trzaskega
pisatelja Borisa Pahorja Nekropola.
Pisatelj, ki se je za to priloznost podal
v Moskvo, je bil tudi castni gost na
sprejemu, ki ga je ob 20-letnici sloven-

mesani zbor.

ske neodvisnosti priredila slovenska
veleposlanica v Rusiji.

NA3A SPRAHA

Zupan iz Naborjeta — Ovéje vasi
Aleksander (Ali, Alessandro) Oman je
v domacdih Ukvah na 205 straneh izdal
svojo tretjo knjigo, slovar domacega
koroskega nareéja, ki nosi naslov Nasa
$praha, Ziljsko narecje iz Ukev - Dizi-
onario zegliano di Ugovizza. Uvodna
besedila so objavljena v italijanscini,
slovenscini, nemscini in furlanscini,
pri ¢emer so mu s prevodi pomagali
Tanja Tomaselli, Maria Laura Pinagli in
Gilberto Antoniutti.

Ze leta 2004 je Oman objavil
jezikovni ucbenik za otroke Pa nasam,
Primo libro di lettura per i bambini, ki
ga je zalozila ob¢inska uprava.

Leta 1992 pa je pri zadrugi Dom v
Cedadu v italijans¢ini izdal obsezno
knjigo o flori v Kanalski dolini z naved-
bo domacih slovenskih imen rastlinja
(Etnobotanica della Val Canale con
particolare riguardo ai fitonimi sloveni
di Ugovizza, Valbruna, Comporosso e
S. Leopoldo).

Strip o tragiki Gonarsa

Davide Toffolo iz Pordenona, ki
sodi med vodilne italijanske risarje
in ilustratorje, je pri zalozbi Coconino
Press (Bologna — Rim - Pariz 2010)
na 146 straneh izdal strip Linverno
d'ltalia (ltalijanska zima). Protago-
nista sta slovenska otroka Drago in
Giudita. Knjiga na vsakomur razu-
mljiv, a dramaticen nacin govori o
trpljenju slovenskih internirancev v
Gonarsu. Nekaj dragocenega doku-
mentarnega gradiva je zanjo prispe-
vala Paola Bristot.

Nastanek ilustrirane zgodbe je
spodbudil bivsi Zupan iz Gonarsa
Ivan Cignola, saj avtor, tako kot vecina Italijanov, o fasisticnih tabori-
&¢ih ni vedel ¢isto ni¢, Zgodba je trdno zasidrana v zgedovinskih dej-
stvih, avtorjeva obsodba nasilja pa je univerzalna, saj knjigo posveca
»Romom, ki jih danes preganjajo v Evropic.
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lodi POEDRAVEJERA

Ob praznovanju 20-letnice samo-

stojnosti Republike Slovenije je Goriska
Mohorjeva druzba izdala knjigo Sa-
mostojna Slovenija, bodi pozdravijena,
Osamosvajanje Slovenije v zamejskem
periodicnem tisku 1988-1991: Katoliski
glas, Novi list, Dom, Mladika.

KATOLIVKE GLAS -NOVI LIST
POM MIAPIKA

Gre za izbor clankov, ki so izhajali

v omenjenih listih in reviji od aretacije

Cetverice leta 1988 prek krepitve slo-

o) venske pomladi do prvih demokratic-
nih volitev, osamosvajitve in vojne za
Slovenijo.
Knjigo, ki je razdeljena po tematskih sklopih, ki skusajo kronolosko
podati potek dogajanja, sta uredila Marija Ces¢ut in Marko Tavéar, prvié

pa so jo predstavili 23. maja v Gorici.

M_uapina SSk v srcu EvRoPE

Od 11. do 14. maja je bila na vabilo
evropskih poslancev Lojzeta Peterleta
(Nova Slovenija) in Herberta Dorfman-
na (Juznotirolska ljudska stranka) v
Strasbourgu in Bruslju skupina mladih
s Trzaskega in Goriskega. Pobudo sta
dala podmladka stranke Slovenska
skupnost Mladi za mlade (Trst) in
Prihodnost (Gorica) pod vodstvom de-
zelnega tajnika Mladinske sekcije SSk
Tomaza Spacapana. Med udelezenci
srecanj so bili tudi strankin dezelni taj-
nik Damijan Terpin, zastopnik drustva
Edinost Samo Pahor in drugi.

Mladi so imeli med drugim odme-
ven nastop pred clani Medskupine
evropskega parlamenta za manjsine.
Opozorili so jih zlasti na odprta vpra-
sanja dvojezicnih napisov in Solstva.

CD TekocinA

Zadnje mesece dozivlja lep uspeh
zgoscenka Tekocina, pri kateri sta
avtorja besedil in glasbe ter producen-
ta mlajsa zamejska glasbenika Andrej
Kralj in Peter Gergolet. Izvedbo enaj-
stih dokaj razlicnih skladb sta zaupala
glasbenikom in pevcem z Goriskega,
s Trzaskega in iz maticne Slovenije.
Vsi sodelujoci pri projektu Vulture
and the Guru so se tudi predstavili
na koncertu 14. januarja v Kulturnem
domu v Gorici. Ob tem sta nastala se
videospota za pesmi Revolucija in
Vcasih grem.
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Dve novi knigl ALosza ReBuLE

V Sloveniji sta v zadnjih mesecih
izsli dve novi knjigi trzaskega pisatelja
Alojza Rebule. Najprej gre za nov ro-
man Cetveroredje, ki $teje 269 strani in
ga je izdala Celjska Mohorjeva druzba.

Pri zalozbi Druzina v Ljubljani pa so
izdali 300 strani debelo knjigo Credo.
To je pravzaprav naslov komentar-
jev — kolumn -, ki jih trzaski pisatelj
tedensko objavlja v verskem listu
Druzina vse od zacetka letnika 1998
dalje, torej 12 let in pol. V tej knjigi je
ponatisnjenih 140 Rebulovih najbolj
odmevnih in aktualnih kolumn, ki jih
je izbral glavni urednik tednika Franci
Petric. Sam je v knjigi objavil tudi svoj
clanek o Rebulovi 85-letnici izpred
dveh let. Uvodno spremno besedo pa
je prispeval kardinal Franc Rode, ki o
Rebuli pravi, da je »¢arodej besede in
vitez misli kot malokdo«.

Icor TuTA PREDSEDNIK ZSKD

Na 45. obénem zboru, ki je bil
obenem 6. kongres Zveze slovenskih
kulturnih drustev, je bil 13. maja za
novega predsednika izvoljen Igor
Tuta. ZSKD, ki povezuje 81 drustev v
vseh treh pokrajinah Furlanije Julijske
krajine, v katerih avtohtono zivimo
Slovenci, je zadnja dva mandata vodil
Marino Marsic.

Na ob¢nem zboru so med drugim
podelili vec drustvenih nagrad in
priznanj.

UmRL JE DR. FRANCO BiasiA

Dne 22. julija je nenadno premi-
nil dr. Franco Biasia iz Padove, ki se
je zadnja leta posvetil raziskavam o
tamkajsnjem italijanskem koncentra-
cijskem taboriscu v Chiesanuoviin o
liku p. Placida Corteseja. Imel je 63 let.
Pokopali so ga 26. julija v Padovi.

Po poklicu je bil zdravnik nefrolog.
Ze zgodaj pa je bil dejaven v ekologkih
in protijedrskih gibanjih. Leta 2009 je
bil med pobudniki posveta in postavi-
tve obelezja v spomin na p. Corteseja
pred vojasnico v Padovi, v kateri je
bilo med vojno taborisce. Napisal je
tudi esej za publikacijo, ki je takrat
izsla. S prijateljem prof. Antoniom
Bonadonno je nato pripravil zgoscen-
ko z dokumentarcem o omenjenem
taboriscu. Slovesno so jo predstavili
ob okrogli mizi o Chiesanuovi, ki jo
je vodil 24. januarja letos ob Dnevu
spomina v Padovi.

NAaGraJEnI Koroscal

Poleti je bilo za razli¢na podrogja
ustvarjanja odlikovanih vec koroskih
Slovencev.

Zaloznik Lojze Wieser je prejel izre-
dno nagrado Foruma Kreisky.

Rektor doma Sodalitas v Tinjah
Joze Kopeinig je bil nagrajen za svoje
kulturno-prosvetno delo.

Mladi igralci Teatra Sentjanz so
prejeli »gledaliskega oskarja« v dunaj-
skem Burgtheatru.

Celovski literarni zgodovinar dr.
Janez Strutz je prejel avstrijsko dr-
zavno nagrado Translatio za izjemne
prevode leposlovnih besedil.

V Miinchnu so pisatelju Florjanu
Lipusu podelili Petrarcovo nagrado.

Maja Haderlap, ki je objavila svoj prvi
roman v nemskem jeziku Engel des Ver-
gessens (Angel pozabe), je zmagala na
35. dnevih nemske literature in prejela
nagrado Ingeborg Bachmann.

DesETIC ZGODBE ZA DUSO

Duhovnik in ¢asnikar Bozo Rustja
(1963), ki dela v urednistvu revije
Ognjisce, vodi tiskovni urad skofije
Koper in predava na teoloski fakulteti
v Ljubljani, je ob drugih publikacijah
spomladi izdal svojo ze deseto knjigo
v zbirki Zgodbe za duso, in sicer z
naslovom Zgodbo ti povem.

Zbirka je med bralci zelo prilju-
bljena. Vec knjig je bilo ponatisnjenih
(tudi po sedem izdaj) in prevedenih,
vecinoma pa so dosegle naklado nad
10.000 izvodov.



RoZmarin in rozenkravt

V. Marijinem domu pri Sv.

Ivanu v Trstu so 25. junija pred-

stavili novo knjigo o krajevni zgo-
dovini. Gre za delo RoZmarin in
rozenkravt, Versko Zivljenje pri
Sv. Ivanu v Trstu 1858-2010.
Uredila in pretezno napisala
jo je Neva Zaghet v sodelovanju
s Katjo Pasarit. Spremno zgodo-
vinsko Studijo je prispeval Milan
Pahor. V publikaciji je tudi zelo
veliko dragocenega slikovnega

Meva Zaghet

~ Rozmarin
in rozenkraut

Versko Zivijenje pri Sv. lvanu v Trstu
1858 - 2010

UMRL JE SPORTNI DELAVEC IVAN FURLANIE

Po dolgi bolezni je 31. julija umrl
trzaski sportni delavec in casnikar, Sol-
nik lvan (Giani) Furlani¢. Rodil se je 17.
junija 1938 v Manzanu nad Koprom,

z druzino pa se je leta 1956 preselil v
Trst, kjer je obiskoval realno giumnazi-
jo, potem pa v Ljubljani koncal Visoko
solo za telesno kulturo in postal profe-
sor telovadbe na slovenskih Solah na
Trzaskem.

V mladih letih se je uspesno ukvar-
jal z atletiko in odbojko, v drustvu Bor
v Trstu pa si je pridobil velike zasluge
kot dolgoletni trener Zenskih odboj-
karskih ekip.

O sportu je pisal za Primorski dnev-
nik in ljubljansko Delo kot dolgoletni

zamejski sportni dopisnik. Od leta
1971 do pred nekaj leti je redno sode-
loval tudi pri nedeljski oddaji Sport in
glasba na Radiu Trst A.

gradiva. Izdala sta jo Drustvo
Marij Kogoj in zalozba Neothesis.

MaLA Gora _ o : : .
Ob 70-letnici prvega spopada z ita- SlmPOZIJ 0 klPal']U GorSetu
lijanskim okupatorjem na zasedenem
slovenskem ozemlju je bila 14. maja
slovesnost na Mali gori nad Ribnico.
Boja tigrovcev Danila Zelena, Ferda
Kravanje in Antona Majnika se je spo-
mnil slavnostni govornik, predsednik

Drzavnega zbora Pavel Gantar.

Ob 25-letnici smrti kiparja

in ilustratorja Franceta Gorseta
(1897-1986) je Slovensko pro-
svetno drustvo Kocna priredilo
30. julija v Gorsetovi galeriji v
Svecah na Koroskem simpozij o
tem umetniku in izdalo publika-
cijo s povzetki referatov v sloven-
T s : scini in nemscini.
Srecanje se je zacelo s spominsko maso v zupnijski cerkvi sv. Lam-
berta, ki jo je daroval rektor Doma v Tinjah Joze Kopeinig. Nato so na-
stopili referenti s Koroskega, iz Slovenije, Italije in ZDA, ob koncu je bilo
skupno kosilo. Za zamisel in organizacijo gre zahvala prof. Alenki Inzko
Weber, posvet pa je vodil Fabjan Hafner.

in nem3ki razlicici izdala vodnik Kara-
vanke brez meja. Avtor Gerhard Leeb
v njem predstavlja znacilnosti, lepote,
zanimivosti in osebna dozZivetja na
severni in juzni strani gorske verige, ki
locuje Gorenjsko od Koroske in Slove-
nijo od Avstrije.

40. RAST

Letosnji maturanti slovenskega prostovoljnega sobotne-
ga srednjesolskega tecaja v Argentini so bili kot 40. RAST
(Roj abiturientov srednjesolskega tecaja) na enomesecnem
obisku v Sloveniji. Kot je Ze nekaj let ustaljen obicaj, so dva
tedna obiskovali izpopolnjevalne tecaje slovenscine v Lju-
bljani, pred tem in po tem pa so imeli vrsto srecanj, obiskov
in nastopov. Tako so bili v reziji Knjiznice Dusana Cerneta iz
Trsta 2. julija tudi na Trzaskem in Goriskem.

Skupina 23 mladih Slovencev iz Argentine, ki sta jo
spremljata novoizvoljeni predsednik krovne organizacije
v Argentini Zedinjena Slovenija Franci Znidar in Mirjam
Mehle Javorsek, se je z recitacijama predstavila tudi na
Festivalu narodnozabavne glasbe v Steverjanu. Sedem-
najstletniki pa so ze pred odhodom v Evropo izdali svoj
almanah Nekoc¢ in danes ter zgibanko o Rasti XL.

Nastop skupine RAST v Steverjanu.
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ZBORNIK 0 DR. VINKU BRUMNU

pedagoga, krekoslovca, publicista dr.
Vinka Brumna (1909-1993) sta obcina
Sredisce ob Dravi, v katero spada nje-
gov rojstni kraj Salovci, in Zgodovin-
sko drustvo Ormoz 5. decembra 2009
priredila simpozij o njem v Srediscu ter
odkrila spominsko plosco na kapeli v
Salovcih.

Gradivo s simpozija o tem po-
membnem mozu, ki je bil v vojnih in
prvih povojnih letih tudi Solnik na
Goriskem, nato pa med vodilnimi
kulturnimi delavci povojne emigra-
cije v Argentini, je nedavno izilo v
zborniku Vinko Brumen 1909-1993,
Zbornik referatov in avtobiografija,
Ob stoletnici rojstva (Zgodovinsko
drustvo Ormoz, 2010). Knjigo, ki Steje
137 strani, je uredila Manica Hartman.
V njej so referati, ki so jih prispevali
Stane Granda, Martin Brecelj, Bojan
Cas in Katica Cukjati, a tudi Brumnova
avtobiografija iz leta 1986.

Zbornik so predstavili 16. aprila v
osnovni $oli v Srediscu ob Dravi.

ZLATA GRLA

Na Goriskem se ob tradicionalni
Mali Cecilijanki uveljavlja mladinska in
otroska pevska revija Zlata grla, ki jo
je letos ze enajstic priredilo prosvetno
drustvo Vrh sv. Mihaela v sodelova-
nju z Zdruzenjem cerkvenih pevskih
zborov iz Gorice. Na soboto, 9. aprila,
je bil v Kulturnem domu v Sovodnjah
revialni del, na katerem je nastopilo
deset zborov, naslednjega dne pa so v
Kulturnem centru Lojze Bratuz v Gorici
nastopale skupine, ki so se prijavile na
tekmovalni del: dopoldne mladinski,
popoldne otroski sestavi. Skupno je
tako nastopilo 22 zborov z vec kot 500
mladimi pevci. Ziriji je predsedoval
Mirko Ferlan.

Umrl je igralec Livij Bogatec

V Trstu je 26. julija nepricakovano umrl trzaski gledaliski, radijski in film-

ski igralec Livij Bogatec.

Rodil se je 14. avgusta 1936 v Sv. Krizu in rojstni vasi, zlasti pa njene-
mu narecju, ostal zvest do smrti. V Slovenskem stalnem gledaliscu v Trstu je

prvi¢ nastopil leta 1960,
s prekinitvijo je bil nato
v njem angaziran od leta
1961 do upokojitve. Na-
stopal pa je do konca tako
v svoji gledaliski hisi kot v
Kopru, Novi Gorici, s sku-
pino Popotni komedijanti
in na predstavah zadnjih
let v Sv. Krizu. Zelo veliko
je nastopal, tudi narecno,
na Radiu Trst A.

skih izseljenskih duhovnikov sta 7.
avgusta vabila na Sv. Visarje, kjer je
bilo 23. Romanje treh Slovenij.

Predavanje prof. Viliema Cerna
o preteklih in sedanjih razmerah v
Beneciji je zaradi avtorjeve bolezni
prebrala Luisa Cher. Udelezence pa so
pozdravili msgr. Janez Pucelj, drzavni
sekretar Boris Jesih, evropski poslanec
Lojze Peterle in drugi.

Somasevanje 12 duhovnikov je
v romarski cerkvi vodil predsednik
Slovenske skofovske konference,
ljubljanski nadskof dr. Anton Stres, ki
je tudi pridigal.

Sledil je kulturni program z nasto-
pom zbora Slovenski cvet iz Moersa
blizu Essna v Nemciji, ki pa ga je motilo
dezevno vreme.

Na Sv. Visarjah so se istega dne kon-
cali tudi stiridnevni Visarski dnevi mla-
dih, na katerih je bilo 17 udelezencev.

MAvVHINJE 2011

Od 18. junija do 3. julija je bil v Mavhinjah 9. Zamejski
festival amaterskih dramskih skupin, ki ga prireja Sportno
kulturno drustvo Cerovlje — Mavhinje.

Prvo nagrado so prejeli v otroski kategoriji otroska
dramska skupina Breg, v mladinski kategoriji Teatr Sen-
tjanz (Slovensko prosvetno drustvo Sentjanz iz Koroske), v
kategoriji odraslih pa izenaceno Dramska druzina SKPD F.
B. Sedej iz Steverjana in Prosvetno drustvo Standrez.

Nelocljiv igralski par Miranda Caharija in Livij Bogatec.

TAM DALEC POD JUZNIM KRIZEM

Plodoviti slovenski knjizevnik Bert
Pribac (Sergasi, 1933), ki je iz Istre emi-
griral v Avstralijo in se spet vrnil v do-
maci kraj, je pri Slovenski izseljenski
matici v Ljubljani lani izdal knjigo Tam
dalec pod Juznim krizem, Izseljenska
razmerja med Slovenci v Avstraliji in
razpotja duha. Spremno besedo ji
je napisal Peter Kovacic Persin. Gre
za avtobiografski obracun, a tudi za
obravnavo razmerij med Slovenci v
Avstraliji ter odnosov izseljencev do
matice.

Sicer pa sta lani izsli se dve Pribcevi
knjigi: zbirka poezij Podobe zlodjev in
svetnikov, Stanje sveta od zgoraj in od
spodaj ter nova izdaja eseja Piranski
zaliv je lahko samo piranski.

Ta esej je letos v prirejeni obliki
izdal v Kopru tudi v anglescini pod
naslovom The Bay of Piran belongs to
Piran, On the border dispute between
Slovenia and Croatia.
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V Londonu o nasi polpreteklosti

SrediSce za raziskovanje postkomunisticnih gospodarstev (The Centre for Research into Post-Communist
Economies), katerega dusa je prof. Ljubo Sirc, in Studijski center za narodno spravo iz Ljubljane sta 13. aprila
priredila v britanski prestolnici mednarodni znanstveni posvet Zlocini komunisti¢nega totalitarizma — kako
razdvajajo narode. Vodil ga je predsednik Britansko-slovenskega drustva Keith Miles. Sodelujoci zgodovi-
narji, pravniki in publicisti so spregovorili o vetrinjski tragediji, o povojnem preganjanju Cerkve in o ilegal-
nih skupinah v Sloveniji, kot tudi o zamisli za ustanovitev britansko-slovenske zgodovinske komisije, ki naj
bi zbrala vse dokumente in pricevanja ter pripravila skupno porocilo o okolisé¢inah povojne izrocitve 12.000
tiso¢ slovenskih begunceyv iz Vetrinja na Koroskem jugoslovanskim oblastem. Ob slovenskih strokovnjakih
so med drugimi spregovorili britanski raziskovalci John Corsellis, Marcus Ferrar in Nikolai Tolstoy. Svoja
pricevanja pa so podali tudi nekateri v Veliki Britaniji ziveci slovenski begunci. Udelezenci so britanski vladi
izrocili peticijo z vec kot 1.600 podpisi v podporo ustanovitvi britansko-slovenske zgodovinske komisije.

V materni cerkvi katoliske skupnosti v Angliji in Walesu, v westminstrski stolnici v Londonu pa je bila 25.
junija na pobudo Britansko-slovenskega drustva, Sredisc¢a za raziskovanje postkomunisti¢nih gospodarstev
in Slovenske katoliske misije zahvalna masa ob 20-letnici slovenske samostojnosti. Daroval jo je tamkajsnji
nadskof Vincent Nichols ob somasevanju ljubljanskega pomoznega skofa Antona Jamnika, koordinatorja
Dusnega pastirstva Slovencev po svetu Janeza Puclja iz Miinchna in voditelja Slovenske katoliSke misije v
Londonu Stanislava Cikaneka. Homilijo je nadskof Nichols posvetil slovenskemu narodu in slovenski Cer-
kvi in njuni zgodovinski poti. Zbrane je v imenu Slovenske skofovske konference nagovoril tudi pomozni
skof Jamnik, ki je maso v zahvalo za slovensko samostojnost oznacil tudi kot pomemben korak v procesu
sprave med Veliko Britanijo in Slovenijo ob spominu na tragedijo slovenskih vojakov in civilistov, ki so jih
britanske zasedbene oblasti s prevaro izrocile jugoslovanskim oblastem po vojni.

UdeleZenci pri masi v westminstrski stolnici (levo). Na desni: nagovor ljublianskega pomoznega skofa Jamnika, v ozadju fevo
nadskof Nichols.

PROSLAVE IN PRIREDITVE OB 20-LETNICI

Ob 20-letnici slovenske neodvisno-
sti so se v matici, zamejstvu in po sve-
tu zvrstile stevilne proslave, prireditve
in druge odmevne pobude.

V Ljubljani je bilo na to temo 30.
junija uglaseno 11. vseslovensko
srecanje v Drzavnem zboru. Urad za
Slovence v zamejstvu in po svetu pa
je letos dal pobudo $e za prireditev
Dobrodosli doma, ki je 1. julija dobe-
sedno preplavila sredisce Ljubljane
s stojnicami, prireditvami in nastopi
Slovenceyv iz Italije, Avstrije, Madzar-
ske in Hrvaske ter iz zdomstva.

Na prireditvi ob 20-letnici sloven-
ske samostojnosti v Torontu, ki so jo
9. aprila priredili Kanadski slovenski
kongres, Vseslovenski kulturni odbor
in Kanadsko slovenska gospodarska
zbornica, je bil slavnostni govornik
obrambni minister izpred 20 let,
nekdanji predsednik vlade, sedanji
predsednik Slovenske demokratske
stranke Janez Jansa. Med drugim
se je o povezovanju med matico in
zdomstvom pogovoril s predstavniki
vec kot 40 organizacij. Jansa je obiskal
tudi Slovence v Hamiltonu.

V Trstu so 3. maja predstavili
italijanski prevod vojnih spominov
partizanskega borca, politika in di-
plomata, akademika Antona Vratuse
1z verig v svobodo. Knjigo je prevedel
in uredil trzaski zgodovinar Sandi
Volk, predgovor pa je napisal Stefano
Bartolini. Pod naslovom Dalle catene
alla liberta, La »Rabska brigadag, una
brigata partigiana nata in un campo
di concentramento fascista sta jo na
196 straneh izdala Odsek za zgodovi-
no pri Narodni in studijski knjiznici v
Trstu in zalozba Kappa Vu iz Vidma.
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ANTENA

STIRIKRAT DESET

. L ; o, : Trzaski ansambel narodnozabav-
Ob 7 00-Cetuiec jﬁ?g&@w‘; Peterlina ne glasbe TAIMS - Fantje s Krasa je
ob svoji 40-letnici izdal zgoiéenko

z izborom 12 avtorskih skladb. Pod
naslovom Stirikrat deset je izila pri
Zalozbi kaset in plosc RTV Slovenija v
Ljubljani. Spremno besedo je napisal

V nedeljo, 26. junija, se je lepa skupina clanov Slovenske prosvete
udelezila sv. mase ob 100-letnici rojstva in 35. obletnici smrti nepo-
zabnega kulturnega delavca JoZeta Peterlina. Sv. maso je v njego-

vem rojstnem kraju — Vinjem vrhu na Dolenjskem daroval belocer- | Aleksi Jercog, ki se je tudi tehniéno
kovski zupnik g. Joze Nemanic. V cerkvi se je po masi spomnil Jozeta |  zelo posvetil zlasti starej$im posnet-
Peterlina predsednik Slovenske prosvete Marij Maver. Ob poloZitvi kom Taimsovih uspesnic.

venca pod spominsko plosco na procelju cerkvice sv. Janeza pa je o :

liku in delu rajnega spregovoril $e predsednik DSI Sergij Pahor. p  KoroskiDeNaRNIZAVODI P
i Slovenci na Koroskem imajo raz-
vejan in dvojezicno poslujoc zadruzni
bancni sistem z osrednjim denarnim
zavodom - Zvezo bank - v Celovcu

in s sedmimi posojilnicami s skupno
152 zaposlenimi ter Se poslovalnico v
Sloveniji.

Posojilnice so naslednje: Bil¢ovs —
Hodise - Skofice (s sedezem v Bil¢ovsu
in podruznicama v Hodisah in Skofi-
cah), Borovlje - Celovec (s sedezem v
Borovljah in podruznico v Celovcu),
Pliberk (s sedezem v Pliberku in po-
druznicami v Globasnici, Smihelu, Zva-
beku in Metlovi), Podjuna (s sedezem v
Dobrli vasi in podruznicami v Skocjanu,
Sinéi vasi, Velikovcu in Sentprimozu),
St. Jakob v Rozu, Zila (s sedezem v Be-

! . ’ ljaku in podruznico v Loéilu), Zelezna
Polaganje venca pri cerkvici Sv. Janeza na Vinjem vrhu. ~ Kapla (s sedezem v Zelezni Kapli in
podruznico v Miklavéevem).

Drustvo slovenskih izobrazencev
je junija sklenilo sezono

V ponedeljek, 6. junija, so v Peterlinovi dvorani predstavili lik pozabljene slovenske pisateljice Milene
Mohori¢. O njej sta govorili publicistka Alenka Puhar in pisateljica Evelina Umek. Zadnji veéer DSI pa
je bil posvecen izidu upravnih volitev na Trzaskem. O tem je govoril politi¢ni tajnik stranke Slovenske
skupnosti Peter Mo¢nik.

- L | . e
Evelina Umek in Alenka Puhar o pisateljici Mileni Mohoric (levo). Peter Mocnik in Marko Milkovi¢ o izidu upravnih volitev na
Trzaskem.
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PRIREDITEV OB 20-LETNICI SAMOSTOJNE SLOVENIJE

Drustvo slovenskih izobrazencev in Zveza cerkvenih pevskih zborov sta se v torek, 21. junija, spomni-
la dvajsetletnice slovenske drzavnosti. Najprej je bila v cerkvi Novega sv. Antona v Trstu sv. masa za do-
movino, pri kateri je pel Zdruzeni zbor ZCPZ. Masevali so duhovniki Marij Gerdol, Dusan Jakomin in Tone
Bedencic. Masi je ob 20. uri sledila v Peterlinovi dvorani proslava, pri kateri sta pela otroski zbor Kraski
cvet pod vodstvom sestre Karmen Koren in Moski pevski zbor Sv. Jernej pod vodstvom Mirka Ferlana.
Na veceru, ki ga je povezoval Marko Tavcar, sta igralca Tomaz Susic in Nadia Roncelli brala odlomke iz del
Franca Jeze, neutrudnega borca za slovensko drzavo.

50 let knjiznih izdaj Mladike

V ponedeljek, 20. junija, so se na lepo obiskani prireditvi spomnili 50-letnice knjiznih izdaj zalozbe
Mladika. Svojo prvo knjigo je namre¢ Mladika izdala maja leta 1961 in to je bila pesniska zbirka Bru-
ne Marije Pertot Moja pomlad. Za petdesetletnico zalozbe je prof. Marija Pirjevec pripravila lep izbor
pesniskega dela Brune Pertotove in mu dala naslov Crnike dobre na nabrezju. Knjiga, kateri je dodala
tudi bogato spremno besedo, je izsla kot prvi zvezek nove knjizne zbirke »Crnike, ki jo je opremil slikar
in grafik Marjan Kravos. Prisrénega srecanja so se udelezili stevilni Mladikini avtorji in prijatelji. Vecer
je z glasbenim nastopom obogatila pianistka Jana Zupancic. Pesmi pa je brala igralka Alenka Hrovatin.

Levo: priloZnostna torta s platnico prve knjige, pesniske zbirke Brune Marije Pertot »Moja pomlads«. Desno: izbor knjiznih izdaj
zalozbe Mladike.




Danica Tomazic
Pisma bratu v zapor
in drugi dopisi

Knjiga z naslovom Danica Toma-
Zi¢ — Pisma bratu v zapor in drugi
dopisi, ki je izsla pri trzaski zalozbi
Mladika jeseni leta 2010, je v mar-
sicem svojevrstno presenecenje. O
Danici Tomazic in njeni tragi¢ni uso-
di smo veckrat brali, vendar je ostal
njen lik nekako v senci brata Pina
in mozZa Stanka Vuka. Pisma, ki jih
je Stanko pisal zeni iz zapora v Fos-
sanu, so postala slavna, njena tukaj
natisnjena pisma pa so bila neobja-
vljena. Pobudo in gradivo za njihov
natis je dal pisatelj Boris Pahor, ki je
publikacijo uvedel in zakljucil z dve-
ma pomembnima sestavkoma.

V uvodni besedi pojasnjuje, kako
so prisla ta besedila v njegove roke
in zakaj se je odlodil, da jih objavi.
Motilo ga je namre¢, da je pisatel]
Fulvio Tomizza v svojem znanem ro-
manu Mladoporocenca iz ulice Ros-
setti prikazal Danico Tomazic kot
ne posebno izobrazeno osebo, ki je
pravzaprav obvladala le slovensko
trzasko narecje. Domislil se je, da bi
objava Danicinih rokopisov utegni-
la popraviti to zgreseno sliko. V svo-
jem uvodu h knjigi je zapisal:

»QOdkril sem torej, da se mi nudi
priloznost, da vsaj nekaj trditev
ovrzem z objavo pisem in s stranmi
Danicinih zapiskov, kjer je povzela
¢lanke elitnih kulturnikov ... Glede
obvlade knjizne slovenscine pa sem
imel Dani¢ina pisma in nekaj raz-
glednic, poslanih moji sestri Marici
Pahor, kjer se zrcali Danicin znacaj.«

Tem besedilom se pridruzujejo
se tri pisma, ki jih je Danica pisala
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vimenu svoje male sestricne Majde
njeni materi, gospe Toncki Bidovec
Colja v zapor. Rahlocutno je znala
posredovati otrokove misli in pomi-
riti zaskrbljeno mater.

Izvirniki pisem, ki jih je Danica
posiljala v zapor, so vsi v italijansci-
ni, ker so ta pisma morala skozi cen-
zuro, in jih je pisatelj Pahor prevedel
v slovenscino, med njenimi pismi in
razglednicami, ki so prisli na naslov
Marice Pahor, pa je pet takih, ki jih
je Danica napisala v slovenscini.
Ta sveZenj pisem je prevedla Na-
dia Roncelli. Tako so vsa pisemska
besedila natisnjena v obeh jezikih,
vkljuéno z verzi, ki jih je Pino Toma-
Zi¢ napisal na hrbtno stran nekega
sestrinega pisma.

Ti verzi in vsebina Danicinih pi-
sem so se pojavili ze pred leti v ro-
manu Borisa Pahorja Zatemnitev. Ta
roman je pisatelj posvetil Danici, a
v njem opisanih oseb ni imenoval s
pravimi, temvec s fiktivnimi imeni.
Dragocenost sedanje objave je to-
rej tudi v tem, da se izkaze avtentic-
nost citatov in povzetkov iz pisem,
ki jih je Pahor uporabljal pri pisanju
Zatemnitve.

Nazadnje prinasa knjiga se fo-
tokopiran rokopis iz zvezka, v kate-
rega je Danica prepisovala iz revije
Ljubljanski zvon pesmi in ¢lanke, ki
so jo posebej zanimali.

Slika Danice Tomazi¢ izhaja iz
tega gradiva popolnejsa in bolj
definirana, kot smo je bili vajeni: ni
samo lepa mladenka s fantovsko
frizuro in modernimi oblacili, am-
pak samostojna osebnost, ki ima
svoj literarni okus in svoje zZivljenj-
ske poglede in ki ne skriva svoje
slovenske zavednosti.

Knjigi daje posebno tezo za-
kljuéno razmisljanje Borisa Pahorja
z naslovom Dvoje dusevnih kriz.

Pisatelj vzame Se enkrat v pretres
osebnosti Pina in Danice Tomazic¢
ter Stanka Vuka in podozivlja upor-
nost in dileme generacije, ki ji je pri-
padal skupaj z njimi tudi sam.
Marija Cenda

Borut Rutar
Krik macehe

Pripravljeni atentat
primorske organizacije TIGR
na fasisticnega diktatorja
Mussolinija v Kobaridu 20.
septembra 1938

Mohorjeva, Celovec 2011

Samostojni raziskovalec sloven-
ske zgodovine Borut Rutar se je
v najnovejsi knjigi Krik macehe ze
drugi¢ povrnil k raziskovanju obse-
Zne tematike »organiziranja in de-
lovanja organizacije TIGR«. Njegova
prva knjiga, ki je izsla pri isti zalozbi
leta 2003 in nosi naslov /z primor-
ske epopeje, Mirko Brov¢ in narodna
vstaja organizacije TIGR 1938-1941,
je namrec kar klicala po svojem
nadaljevanju. Zagotovo pa to ni
Rutarjeva zadnja knjiga, ki obravna-
va to tematiko, saj je ostalo nerazi-
skanih Se veliko posameznih zgodb
ljudi, ki so velik del svojega zivljenja
(zlasti mladostil) Zrtvovali za osvo-
boditev Primorske (oz. zdruzitev
Primorske z mati¢no domovino).

Na neki simbolni ravni je avtor
postal »zaupnik bivsih tigrovceve, ki
se kljub visoki starosti 5e vedno bo-
rijo za pravi¢no priznanje njihove-
ga osvobodilnega boja. Letos, ko se
spominjamo 70-letnice ustanovitve
OF in 20-letnice samostojne sloven-
ske drzave, je prav, da se spet ozre-
mo 5e nekoliko bolj nazaj v zgodo-



vino 20. stoletja, ki so jo usodno
zaznamovali kar trije totalitarizmi:
fasizem, nacizem in komunizem.
Ceprav so danes e vsi trije
»izmi« odsli na pokopalisce zgodo-
vine, so za njimi ostale rane, ki se
niso zaceljene. Deloma je za to sta-
nje krivo pomanjkanje arhivskega
gradiva (oz. njegova nedostopnost),
deloma pa molk tistih, ki bi ze zdav-
naj morali povedati svojo resnico
oz. razkriti svojo tedanjo vlogo. Zato
lahko Rutarjevo knjigo Krik macehe
razumemo tudi kot poslednji krik
nekdanjih tigrovcev, ki so bili za-
molcani in preganjani tako pod fa-
sizmom kot pod komunizmom.
»Demokraticni TIGR je Stirinajst
let pripravljal narodnoosvobodilni
boj na Primorskem v letih 1927-
1941, natanko tako kot ga je ka-
sneje junija 1941 z Osvobodilno
fronto organizirala Komunisticna
partija Slovenije. Po zacetku voj-
ne so primorske celice TIGR-a tudi
ustanavljale prve odbore OF na Pri-
morskem, da bi prislo do vsesloven-
skega odpora vseh demokrati¢nih
sil in komunistov. TIGR je deloval
za zrusenje fasizma in Mussolini-
ja in za osvoboditev Slovencev na
Primorskem natanko tako, kot jih je
(tigrovce, op. R.S.) nazadnje breme-
nila koncna sodba posebnega sodi-
$€a v Trstu: vnasali so vecje kolicine
orozja in razstreliva iz Jugoslavije
preko rapalske meje na (fasisticno,
italijansko) Primorsko, organizirali
mreze gverilcev na prostranem ob-
mocju celotne Primorske, dolocali
mikrolokacijo napadov na mosto-
ve, ceste in zelezniske postaje, voja-
snice in karabinjerske postojanke in
med prebivalstvom Sirili propagan-
do, s katero so spodbujali bodoco
vstajo za osvoboditev Primorske.«!
In prav tukaj lahko is¢emo vzrok,
zakaj je bila organizacija TIGR tako
dolgo zamolcana. Vsa nasa povoj-
na »uradna« zgodovina je namrec
izhajala iz dejstva, da se je »novej-
sa zgodovina upora in borbe za

I Borut Rutar, Krik macehe, str. 177
(dalje: Rutar).
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svobodo zacela z ustanovitvijo OF
oz. z odporom, ki ga je organizirala
komunisticna partija«. Deloma je k
temu prispeval tudi molk tigrov-
cev (zlasti sprico njihove povezave
z zahodnimi zavezniki, kar je bilo
v prvih povojnih letih v Jugoslavi-
ji sumljivo in pogosto tudi sodno
sankcionirano: Crtomir Nagode,
Ljubo Sirc).

Rutarjeva zgodovinska mono-
grafija Krik macehe je pravzaprav
prikaz osebne zgodbe Franca Kavsa
(1913-1970), mladega fanta iz vasi
Cezsoca, ki se je pri svojih 25 letih
odlodil, da bo napravil atentat na
fasisticnega diktatorja Mussolinija
in s tem zaustavil nadaljnjo italijani-
zacijo (asimilacijo) Primorske. Samo
dejanje, ki je bilo tik pred izvedbo
preklicano, pa je imelo svojo pred-
zgodovino in na koncu tudi svoj
tragi¢ni konec - drugi trzaski pro-
ces, ki je zgodaj zjutraj, 15. decem-
bra 1941 na openskem streliscu
vzel zivljenja petim obsojencem,
primorskim rodoljubom: Simonu
Kosu, Ivanu Ivancicu, Viktorju Bob-
ku, lvanu Vadnalu in Pinku Tomazi-
¢u; stirim obsojencem pa so tik pred
izvrsitvijo smrtne kazni spremenili
obsodbo v kazen dosmrtne jece. To
so bili dr. Lavo Cermelj, Franc Kavs,
dr. Teodor Sardo¢ in Zorko Séuka.

Ceprav se je avtor trudil, da bi
ugotovil, zakaj ni prislo do izvedbe
atentata, je na koncu ostalo nera-
zresenih Se nekaj vprasanj, ki jih
bodo, morda 3ele ¢ez leta, razkrili
novi dokumenti. Izpostavi pred-
vsem tri moznosti:

Custvena labilnost atentatorja,
ki ga je sicer prezemalo rodoljubje,

a si je v zadnjem trenutku premislil.
Verjetno je pomislil na nepotrebne,
nedolzne zrtve (v prvih vrstah so v
Spalirjih obicajno stali otroci), ki bi
jih njegovo samomorilsko dejanje
povzrocilo.

Ravnanje macehe Ane, ki je mor-
da od kod dobila namig, da njen pa-
storek namerava izvesti atentat, in
ga je zato skrbno zasledovala, da ni
zapustil doma z bombo okoli pasu
(ki pa se je pri tem, brez dvoma, za-
vedala tudi dejstva, kaksne sankcije
bi doletele celo druzino, ce bi aten-
tat na Mussolinija uspel — ubit bi bil
le vodja, fasisticna stranka in njen
represivni aparat pa bi svojo »krva-
vo rihto« nadaljevala).

»Uradni« preklic atentata s stra-
ni same organizacije TIGR ali zave-
znikov, ki so s popuséanjem Hitlerju
in Mussoliniju skusali ohranjati mir
v Evropi (pricakovani podpis Miin-
chenskega sporazuma). Zadnjo tr-
ditev potrjuje tudi studija dr. Milice
Kacin Wohinz Razmere na Primor-
skem pred napadom na Jugoslavijo:*
pretila je nevarnost, da po izvrse-
nem atentatu fasisticna policija raz-
krije siroko obvescevalno mrezo, ki
jo je imel Intelligence Service (bri-
tanska obvescevalna sluzba) prek
TIGR-a in svojih sodelavcev razpre-
deno tako rekoc¢ po celothem oze-
mlju fasisticne Italije.

Ceprav se je Mussolini leta 1938
izognil atentatu, pa je na koncu
vendarle padel pod likvidatorjeve-
mi streli — le da je na petelina priti-
snil italijanski borec za svobodo.

Tako »Franc Kavs 20. septembra
1938 v Kobaridu ni zacel druge sve-
tovne vojne. Zacel jo je tisti, ki sta
mu Franc in mati Ana po prepiru
pustila ziveti.<®

dr. Rozina Svent

2 Razprava je izsla v zborniku Sloven-
skiupor 1941, SAZU, Ljubljana 1991.
Rutar, str. 71.

3 Rutar, str. 212.
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letu 2010 se je vodstvo in osebje Knjiznice Du-

sana Cerneta posvetilo bolj sistemati¢nemu zbi-

ranju slovenskega zdomskega tiska, predvsem
knjiznih izdaj slovenskih avtorjev, ki so jih prevedli in
izdali v raznih evropskih drzavah, v Severni in Juzni
Ameriki. Nas knjizni fond smo dopolnili s publikacija-
mi slovenskih avtorjev, ki svoje knjige izdajajo v jeziku
drzav, v katerih prebivajo. Teh avtorjev je precej pred-
vsem v Argentini, Nemciji in Franciji. Vse to novo gra-
divo smo ze inventarizirali in katalogizirali, tako da je
ze dostopno nasim bralcem. Gradivo, ki smo ga prejeli,
je bilo popisano v zadnjih stevilkah Novic KDC. S tem
sistemati¢nim zbiranjem bomo nadaljevali tudi v pri-
hodnje, tako da bodo nade zbirke slovenskega zdom-
skega tiska cimbolj popolne. Vsem dobrotnikom, ki so
nam pomagali pri tem delu, se odbor knjiznice najto-
pleje zahvaljuje in vabi, da nam tudi v tem letu in v na-
slendjih letih pomagajo.

Inventarizacija

V letu 2010 je osebje knjiznice inventariziralo 300
knjiznih enot, in sicer knjig, brosur in periodi¢nega ti-
ska. Konec leta 2010 je bilo v knjiznici inventariziranih
14.000 knjiznih enot.

Dalje smo v preteklem letu nadaljevali z inventari-
zacijo drobnega tiska. Bilo je inventariziranih 117 enot;
drobni tisk sedaj obsega 3.217 enot.

Nadaljevali smo s katalogizacijo knjiznega in pe-
riodi¢nega tiska. V- centralni knjizni katalog je bilo
vlozenih 192 knjiznih listkov, v katalog slovenskega
zdomskega tiska pa 122 knjiznih listkov. V central-
nem katalogu je sedaj 11.416 listkov, v zdomskem pa
3.514.

Izpopolnjevanje knjiznega gradiva

V uvodu nasega letnega porocila smo napisali o
zbiranju slovensekga zdomskega tiska. Poleg tega
smo redno sodelovali pri izmenjavi tiska z Narodno in
univerzitetno knjiznico, s knjiznico Studia Slovenica in z
drugimi knjiznicami v Sloveniji. Prejemamo tisk, ki ga
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izdajajo slovenske zupnije v Nem¢éiji, Svici, Veliki Brita-
niji in na Svedskem. Zalozba Mladika nam redno daruje
slovenske knjizne izdaje, ki jih prejema v oceno.

Tik pred izidom je delo Lepa Vida ob Srebrni reki,
ki ga je pripravil Marjan Pertot, v katerem je opisana
kulturna, predvsem gledaliska dejavnost slovenskih
izseljencev, ki so se naselili v Argentini med obema
vojnama. S to izdajo je avtor dokoncal pregled gledali-
skega delovanja v Argentini, saj je pred leti izSla publi-
kacija, ki je nazorno prikazala bogato gledalisko dejav-
nost slovenske politicne emigracije. Knjiga je bila lepo
sprejeta, predvsem pri argentinskih Slovencih, ki so
sooblikovali bogato kulturno, predvsem gledalisko de-
javnost. Avtor in odbor knjiznice je prejel veliko cestitk
in pohval od posameznikov, kot tudi od slovenskih kul-
turnih ustanov. Upamo, da bo tudi nova knjizna izdaja
o gledaliskem udejstvovanju delezna enakih pohval.

Nadaljujemo zbiranje gradiva za obsezno publika-
cijo, v kateri bomo bibliografsko popisali slovenski tisk
v Nemdiji. Publikacija naj bi izsla konec tega leta.

V nacrtu sta Se dve knjizni izdaji, in sicer gledalisko
delovanje Slovencev v Kanadi in bibliografija sloven-
skega tiska v Avstraliji.

Vezava

Kot vsa prejsnja leta smo tudi lansko leto poskrbeli,
da smo vezali predvsem periodicni tisk, da je tako lazje
dostopen nasim bralcem.

Likovni arhiv

Likovni arhiv, ki ga vodi Edi Zerjal, je zbral Ze veliko
gradiva. Vse podatke, ki zadevajo slovenske slikarje v
zamejstvu, vnasa v racunalnik, da bodo lahko kasne-
je dostopni vsem zainteresiranim preko svetovnega
spleta.



Za smeh in dobro voljo

V tovarniski menzi je veliko veselje.
»Kaj pa je danes?« se cudi direktor.
»Racunovodstvo se je zmotilo,« pojasni oddelkovodja,
»namesto osebnih dohodkov so izplacali odtegljaje.«

»Ali ste testirali mojo miselovko?« vprasa izumitelj na
patentnem uradu.

»SMoO.«

»Torej boste patentirali?«

»O tem moramo $e razpravljati. Danes zjutraj smo na-
mre¢ pred miselovko nasli tri miske, ki so umrle od
smeha, ko so jo videle.«

»Zelim bomboniero z najboljsimi ¢okoladnimi bom-
boni za mojo zeno.«

»Torej jo Zelite presenetiti?«

»Vsekakor jo bom. Ona namrec pric¢akuje, da ji bom
kupil avto.«

Milan je na drazbi kupil cudovitega papagaja. Ko je
placeval izlicitirano ceno zanj, je vprasal:

»Pa zna govoriti?«

»Sevedal Kdo pa mislite, da je visal ceno?«

Drzavni sekretar je padel po stopnicah in je bil takoj
prepeljan na urgenco. Ze nekaj minut po sprejemu
je na urgenco poklical minister in vprasal zdravnika:
»Upam, da si ni zlomil hrbtenice?«

»Kje pal« ga je potolazil doktor. »On je sploh nikoli ni
imel.«

»Vi ste ponoreli, sedemdeset let imate, pa se hocete
porociti s tem dvajsetletnim dekletom. Saj ta je pa res
premlada za vasl«

»Prav imate. Mislim, da bo bolje, ¢e jo pocakam 3Se
dve, tri leta.«

Miha je vec Zivljenja prezivel po zaporih kot pa zunaj.
Ko je po neki prestani kazni odhajal, je narodil vratarju:
»Joze, ¢e pride zame kaj poste, jo kar obdrzite. Saj se
kmalu spet vidimo.«

LISTNICA UPRAVE

CESTITKE OB PETDESETLETNICI ZALOZBE:

V imenu Komisije za odnose s Slovenci v
zamejstvu in po svetu Drzavnega zbora Repu-
blike Slovenije in v svojem imenu Vam iskreno
cestitam ob 50-letnici delovanje zalozbe Mla-
dika.

Zelim Vam 3e veliko knjiznih in zalozniskih
uspehov.

Z lepimi pozdravi,
Miro Petek
Predsednik

Komisija za odnose s Slovenci
v zamejstvu in po svetu

Cestitam Vam in se z Vami veselim ob 50 le-
tnici delovanja Zalozbe Mladika.
S hvaleznostjo se spominjam vseh profe-
sorjev, ki so Se prej zasadili Mladiko.
S spostovanjem -
Julka Strancar

50 let skrbi za Mladiko!

Mladiki sledim od prvih zacetkov, zato ce-
nim Vase delo in upam, da ga boste nadalje-
vali.

V priznanje posiljam za Mladiko tisoc dolar-
jev.

Vas Joze Velikonja

»Povejte, obtoZzeni, s kaksnim namenom ste $li skozi
okno v tuje stanovanje?«

»Mislil sem, da je to nase stanovanje.«

»Zakaj ste pa potem pobegnili, ko je prisla gospoda-
rica?«

»Ker sem mislil, da je moja zena.«

»Pepca, kaj si pa ponodi tako tarnala?«
»Sanjala sem, da sem stonoga in da nimam nobenih
nogavicl«

»Mar ti mislis, da sem jaz tako neumen kot zgledam?«
»Sploh ne. Kaj takega je nomogoce.«
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Knjiga letosnjega PreSernovega nagrajenca
Miroslava Kosute je izsla ob avtorjevi petinse-
demdeset letnici. Izbrane in nove pesmi je za
tisk pripravil avtor sam, spremno besedo pa
je napisala Prof. Tatjana Rojc. |

BrunA MARIA PerTOT

CRNIKE DOBRE NA NABREZJU
Izbrane pesmi

“V sebi nosi zelo razlocne obrise trzaske
pokrajine, z barkovljanskim porticem, s pastni,
gmajnami, nadmorskimi terasami, obraslimi z
bori in volhkimi rumenimi brnistrami.”

- Park Finigarjte'vega' dom .Qpciné"(fg)}' Bt’ln'aj'ska cesta35

Petek,2.septembra2011 ~ Nedelja, 4.septembra2011
Ob 16.30: dr. Bogdan ZorZ, Kristina Martelanc Ob 10. uri: dr. Anton Stres
KRIZA ODNOSOV V DRUZINI NOVA EVANGELIZACIJA PO SLOVENSKO

Ob 21. uri bo na prireditvenem prostoru koncert. Ob 15. uri moznost ogleda razstave o Bari Remec

v Zinkovem domu.
Sobota, 3. septembra 2011 5
Ob 16.30: dr. Rafko Dolhar Ob 16. uri: dr. France Arhar

ALI LAHKO TUDI ZAMEJSKI SLOVENCI ODTOLARIA DO EVRA
PRAZNUJEMO 150-LETNICO ITALIJE?

V nedeljo, 4. septembra, ob 9. uri bo za udeleZence Drage sv. masa, ki jo bo daroval ljubljanski nadskof in
metropolit msgr. Anton Stres. :

DSI - Ul Donizetti 3 — 34133 Trst (Italija); Tel. +39 040 370846; faks +39 040 633307; redakcija@mladika.com




